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Даниэле де Росси 
завершил карьеру

Азербайджанские танцы 
на Фестивале наследия 
Шейха Заеда в Абу-Даби

Дар АДА или книга американского 
исследователя на азербайджанском языке
Издание на азербайджанском языке книги американского исто-
рика Фредерика Стара «Утраченное просвещение» вызвало 
большой интерес у научной общественности, а также широкой 
читательской аудитории. АЗЕРТАДЖ представляет заметки ди-
ректора Центра Ататюрка в Азербайджане, академика Низами 
Джафарова об этом ценном издании, вышедшем в свет по ини-
циативе и поддержке ректора Университета АДА, профессора 
Хафиза Пашаева.

Хикмет Гаджиев: «Сотрудничество между 
Азербайджаном и Францией развивается 
в различных направлениях»
«Партнерство между Азербайджаном и Францией находится 
на высоком уровне. Это партнерство опирается на дружествен-
ные отношения и сотрудничество между нашими странами и 
развивается в различных направлениях».
Об этом сказал в ходе визита во Францию помощник Президен-
та Азербайджанской Республики — заведующий отделом Ад-
министрации Президента по вопросам внешней политики Хик-
мет Гаджиев.

В Кабинете Министров подписаны 
исполнительные договоры с компаниями 
ACWA Power и Masdar о реализации 
пилотных проектов по возобновляемой 
энергии

9 января в Кабинете Министров с участием премьер-министра 
Азербайджанской Республики Али Асадова были подписаны 
исполнительные договоры между Министерством энергетики 
и компанией ACWA Power Королевства Саудовская Аравия и 
компанией Masdar Объединенных Арабских Эмиратов о реали-
зации пилотных проектов по возобновляемой энергии.
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Борис Джонсон: «Приоритет 
Лондона — реализовать соглашение 
о выходе Великобритании 
из ЕС к 31 января»

Дайджест 
российских СМИ

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики
О дополнительных мерах по капитальному 

ремонту автомобильных дорог 
на территории Абшеронского района

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, постановляю:

1. В целях капитального ремонта автомобильных дорог об-
щей протяженностью 29,2 километра на территории поселков Са-
рай, Джейранбатан, Мехтиабад, Гобу и села Масазыр Абшеронско-
го района из предусмотренных в распределении государственных 
капиталовложений (инвестиционных расходов) государственно-
го бюджета Азербайджанской Республики на 2020 год средств на 
строительство и реконструкцию автомобильных дорог выделить 
Государственному агентству автомобильных дорог Азербайджана 
19,7 миллиона (девятнадцать миллионов семьсот тысяч) манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской Республики обе-
спечить финансирование в сумме, указанной в части 1 настояще-
го Распоряжения.

3. Кабинету Министров Азербайджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 9 января 2020 года 

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву
 
Ваше превосходительство, господин Президент! 
Передаю Вам поздравления по случаю дня Вашего рождения, 

желаю продолжения под Вашим мудрым руководством развития и 
инноваций в Азербайджане. 

Поздравляю Вас с успехами, достигнутыми за минувшие семь 
лет в области построения мира посредством Бакинского глобаль-
ного форума, и с нетерпением жду работы, которая будет продела-
на Вами в будущем в этом направлении. Пусть Новый год принесет 
Вам здоровья, счастья и успехов. 

С уважением 
 

Карим ХАЛИЛИ,
бывший вице-президент Афганистана,

Мохаммад Таги ХАЛИЛИ,
бывший посол Афганистана в Азербайджане

9 января Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял пред-
седателя правления компа-
нии ACWA Power Королев-
ства Саудовская Аравия Мо-
хаммада Абунайана и ис-
полнительного директора 
компании Masdar Объеди-
ненных Арабских Эмиратов 
Мохаммеда Джамиля аль-
Рамахи.

Приветствуя гостей, Прези-
дент Ильхам АЛИЕВ сказал:

— Добро пожаловать в Азер-
байджан. Очень рад вас видеть. 
Хотел бы поздравить вас с очень 
важным Исполнительным до-
говором, подписанным сегод-
ня с компаниями ACWA Power и 
Masdar, являющимися ведущи-
ми компаниями в энергетическом 
секторе, в особенности в секто-
ре возобновляемых энергетиче-
ских ресурсов. Этот договор от-
кроет новую страницу в развитии 
энергетических проектов в Азер-
байджане, потому что  возобнов-
ляемая энергия является для нас 
сегодня одним из приоритетов 
в энергетическом секторе. Азер-
байджан уже обеспечивает свои 
запасы электроэнергии, а также 
экспортирует ее.  Однако наша 
цель заключается в привлечении 
инвесторов в сектор возобновля-
емой энергии, и значение Испол-
нительного договора заключается 
в том, что ветряная и солнечная 
электростанции будут построены 
за счет средств инвесторов. Таким 
образом, вы проявляете интерес к 
работе в Азербайджане. Мы счи-
таем это доверием к нашей стра-
не, нашему будущему, потому 
что это — очень крупные инве-
стиции. Мне сообщили, что по-
сле подписания сегодня Исполни-
тельного договора есть еще неко-
торое время для подготовки дру-
гих договоров, и мы надеемся, что 
в нынешнем году примем участие 
в церемонии закладки фундамен-
та солнечной и ветряной электро-
станций.  Это очень важные для 
нас проекты.

Как я уже отметил, Азербайд-
жан вложил в электроэнергетиче-
ский сектор крупные инвестиции, 
линии электропередачи соеди-
няют нас с соседями. Мы вложи-
ли крупные инвестиции в произ-
водство электроэнергии. Сегодня 
у нас имеются 1000 мегаватт до-
полнительных электроэнергети-
ческих мощностей, и мы экспор-
тируем их, имеем рынки экспор-
та. Хочу также сообщить вам, что 
наши инвестиции в данном сек-
торе отмечаются ведущими меж-
дународными институтами, в 
частности, Давосским всемирным 
экономическим форумом. По ин-
дексу доступности электроэнер-
гии они удостоили Азербайджан 
второго места в мире. Вся наша 
страна обеспечена линиями элек-
тропередачи, и, как я уже отме-
тил, сегодня Азербайджан стал 
экспортером. Также недавно, чуть 
более месяца назад, мы вместе с 
нашими партнерами заверши-

ли важный газопроводный про-
ект TANAP, который уже достиг 
границ Европейского Союза. Чем 
больше энергии мы получим от 
солнца и ветра, тем больше при-
родного газа сэкономим для соб-
ственных нужд и экспорта. Поэ-
тому я придаю огромное значе-
ние сегодняшней церемонии. Она 
свидетельствует о том, что мы на-
ходимся на верном пути. Это так-
же показывает, что Азербайджан 
создал прекрасные условия для 
инвесторов.

Ваши инвестиции будут изме-
ряться сотнями миллионов дол-
ларов. Общий объем электро-
энергии составит 440 мегаватт. 
Это действительно станет боль-
шим преобразованием в Азер-
байджане с точки зрения возоб-
новляемой энергии. Я также рад, 
что ваши компании избраны в ка-
честве партнеров в данных проек-
тах. Считаю, что это не было не-
ожиданностью. Мне сообщили, 
что у ACWA Power имеется в об-
щей сложности более 30 тысяч 
мегаватт электроэнергии, она так-
же производит 8 тысяч мегаватт 
электроэнергии в области возоб-
новляемой энергии. Masdar про-
изводит 4 тысячи мегаватт во-
зобновляемой электроэнергии. 
Так что вы являетесь достаточ-
но опытными и ведущими ком-
паниями в этой области. Поэто-
му очень рад вас видеть. Уверен, 
что наше сотрудничество будет 
долгосрочным, все проекты и тех-
нические вопросы будут решены 
своевременно. Мы начнем эти два 
крупных проекта, и они позволят 
в дальнейшем привлечь в Азер-
байджан другие инвестиции, дру-
гих инвесторов, потому что наша 
страна богата ветром и солнцем. 
Порой ветер создает какие-то не-
удобства, но в то же время очища-
ет воздух. А сейчас ветер и солн-
це будут служить нашему энер-
гопроизводству, благодаря кото-
рому будет сэкономлено большое 
количество природного газа для 
внутреннего пользования и экс-
порта. Еще раз добро пожаловать, 
и хочу еще раз поблагодарить вас 

за решение стать инвесторами в 
Азербайджане.

  
Председатель правления ком-

пании ACWA Power Королевства 
Саудовская Аравия Мохаммад 
АБУНАЙАН сказал:

— Господин Президент, разре-
шите выразить Вам признатель-
ность и передать приветствия на-
шего правительства, Короля и 
Наследного принца. Прекрасные 
отношения, которые Вы уже на-
ладили с правительством Саудов-
ской Аравии, нашими руководи-
телями, можно приводить в при-
мер. Благодаря доверию, оказан-
ному Вами компании Саудовской 
Аравии, мы сейчас уже сможем 
осуществить в Азербайджане 
Ваши планы, связанные с возоб-
новляемой энергией. Что касается 
инвестиций, экономических и со-
циальных благ, то мы сможем ре-
ализовать Ваши ожидания с точ-
ки зрения привлечения возоб-
новляемой энергии к нашим про-
ектам. Мы направим ресурсы 
Азербайджана на использование 
в иной энергетической генерации. 
Мы усовершенствуем топлив-
ный баланс для достижения наи-
более оптимизированного эко-
номического решения для Азер-
байджана. Очень рад и действи-
тельно признателен Вам за то, что 
выбрали нас, так как это отража-
ет Ваше доверие к отношениям с 
Саудовской Аравией. Применя-
емая Вами детальная программа 
произвела на нас очень позитив-
ное впечатление. Действительно 
в процессе — техническом, ком-
мерческом, договорном процес-
сах — использован лучший опыт. 
У нас большой опыт, связанный с 
работой с другими странами и на-
чалом программ возобновляемой 
энергии. Однако Азербайджан от-
личается уникальностью, потому 
что вы уже приступили к реали-
зации программы. Вы очень про-
фессионально и прозрачно при-
влекли лучшие компании для ве-
дения конкуренции. Вы также 
применили очень редкие ценно-
сти конкуренции.

Господин Президент, эти ин-
вестиции будут соответствовать 
нашим политическим отношени-
ям, которые находятся на высо-
ком уровне.  Кроме того, как по-
стоянно отмечает наш Наслед-
ный принц, мы хотим видеть так-
же прочные экономические связи, 
поддерживающие политические 
отношения.

Господин Президент, это — на-
чало вложения Саудовской Ара-
вией инвестиций, которые охватят 
различные сферы.

Господин Президент, как Вам 
известно, наши отношения нахо-
дятся на высоком уровне. Что ка-
сается социальной сферы, то в ми-
нувшем году в Азербайджане по-
бывало более 100 тысяч наших ту-
ристов. Ежегодно число туристов 
увеличивается на 20—30 процен-
тов. Это говорит о том, что сегодня 
отношения охватывают не толь-
ко политическую, социальную, 
но и экономическую сферу. По-
ложительный момент заключает-
ся в том, что это уже происходит в 
Азербайджане.

Господин Президент, мы вме-
сте осуществляем данные проек-
ты для реализации Ваших взгля-
дов. Что касается экономических, 
социальных ценностей, то мы про-
ведем тренинги для местных граж-
дан, передадим знания ноу-хау. 
Наши акционеры, правление в 
компании ACWA Power приняли 
решение об использовании Азер-
байджана в качестве платформы 
для региона. Вам известно, что это 
делается не только для Азербайд-
жана. Поэтому с апреля наш офис 
начнет осуществлять здесь пол-
ноценную деятельность. Мы бу-
дем заниматься проведением тре-
нингов для развития человеческо-
го капитала.  Потому что под Ва-
шим руководством в этой стране 
появился огромный человеческий 
капитал, и мы постараемся ис-
пользовать это на международном 
уровне. Да, это будет сделано для 
проекта, который мы стремим-
ся развивать в Азербайджане. Но 
в то же время мы будем использо-
вать человеческий капитал для по-

вышения конкурентоспособности 
и потенциала в мировом масшта-
бе. Мы верны нашим обязатель-
ствам, и я передаю Вам привет-
ствия нашего правительства. В то 
же время в данном проекте мы бе-
рем на себя обязательство с точки 
зрения здоровья и безопасности 
труда, времени, качества, надеж-
ности. Стоимость проекта состав-
ляет 200 миллионов долларов. Од-
новременно мы привержены здесь 
долгосрочному сотрудничеству, 
связанному как с возобновляемы-
ми источниками, так и высокоэф-
фективным производством газа, 
топлива. Очень рады находить-
ся здесь. Да, мы — саудиты, одна-
ко работаем и будем работать как 
местная компания, потому что мы 
гордимся тем, что являемся частью 
вашей системы, частью развития в 
Азербайджане и регионе. Встреча 
с Вами — действительно честь для 
меня. Счастлив, что Вы предоста-
вили нам возможность для этой 
встречи. Я очень рад. Знаю, что у 
Вас напряженный график рабо-
ты. Мы признательны Вам за пре-
доставление такой возможности. 
Благодарю, господин Президент.

  
Президент Ильхам АЛИЕВ 

сказал:
— Благодарю вас за добрые 

слова о нашей стране. Прошу вас 
передать мои личные привет-
ствия и наилучшие пожелания 
Его величеству Королю Салману, 
Наследному принцу. Как вы от-
метили, связи между Саудовской 
Аравией и Азербайджаном нахо-
дятся на очень высоком уровне, 
мы — дружественные, партнер-
ские и братские страны. Я бы на-
звал эти связи братскими. Мы 
поддерживаем друг друга в меж-
дународных институтах. Взаимо-
действуем в ООН, Организации 
исламского сотрудничества. Как 
вам известно, недавно Азербайд-
жан принял председательство в 
Движении неприсоединения. Мы 
будем председательствовать в 
этой организации в течение трех 
лет. При вашей поддержке и при 
поддержке друзей из Объединен-
ных Арабских Эмиратов мы как 
председатель организации хотим 
быть очень активными, поддер-
живать членов организации и их 
интересы, создать более прочное 
единство внутри данной структу-
ры. Конечно, как мы всегда отме-
чаем во время обсуждений с мо-
ими друзьями, руководителями 
вашей страны, связям между Са-
удовской Аравией и Азербайд-
жаном сегодня необходима эко-
номическая поддержка. Поэтому 
мы всегда говорили о том, как до-
вести экономическое сотрудниче-
ство до уровня политического со-
трудничества. Это нелегко, одна-
ко сегодня мы предприняли очень 
важный шаг. Это действительно 
открывает путь для многих дру-
гих инвесторов. Они увидят, что 
здесь присутствуют ACWA Power 
и Masdar, вкладывают сотни мил-
лионов долларов инвестиций, ве-
рят в наше будущее. 

Президент Ильхам Алиев принял председателя 
правления компании ACWA Power 
и исполнительного директора компании Masdar
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Азербайджан принимает участие в Фе-
стивале наследия Шейха Заеда в Абу-Да-
би (Объединенные Арабские Эмираты), 
который проходит с 31 декабря 2019 года 
по 1 февраля 2020 года.
Как сообщили в Министерстве культуры, 

Азербайджан на фестивале представляет деле-
гация, возглавляемая сотрудником отдела на-
родного творчества и развития маршрутов об-
ластей культуры министерства Эльгюном Али-
евым, и эстрадный и фольклорный танцеваль-

ный ансамбль «Джанги».
В фестивальном городке в Абу-Даби пред-

ставлены стенды и павильоны стран-участниц, 
расположены зоны отдыха и развлечений, сце-
нические площадки.

Наряду с творческими коллективами ОАЭ, 
в мероприятии участвуют танцевальные кол-
лективы, шоу-группы из Азербайджана, Рос-
сии, Китая, Индии, Румынии, Украины, Бос-
нии и Герцеговины, Узбекистана и многих дру-
гих стран. Творческие коллективы выступают 

на различных сценических площадках фести-
вального городка.

Азербайджанский ансамбль «Джанги» 
представляет вниманию гостей фестиваля на-
циональные танцы — «Гайтагы», «Даглы», «На-
хчывани», «Танзаре», «Яллы», «Терекеме», «Да-
глар гезяли», «Сары гялин» и многие другие.

Фестиваль продлится до 1 февраля, высту-
пления азербайджанского коллектива будут 
проходить до последнего дня фестиваля.

АЗЕРТАДЖ

Азербайджанские танцы на Фестивале наследия Шейха Заеда в Абу-Даби

9 января в Кабинете Ми-
нистров с участием пре-
мьер-министра Азербайд-
жанской Республики Али 
Асадова были подписаны 
исполнительные догово-
ры между Министерством 
энергетики и компанией 
ACWA Power Королевства 
Саудовская Аравия и ком-
панией Masdar Объединен-
ных Арабских Эмиратов о 
реализации пилотных про-
ектов по возобновляемой 
энергии.
Выступивший на церемо-

нии подписания премьер-ми-
нистр Али Асадов отметил, что 
в результате осуществляемой 
Президентом Ильхамом Алие-
вым успешной экономической 
политики в нашей стране пол-
ностью обеспечивается энер-
гетическая безопасность. Пре-
мьер-министр отметил, что, на-
ряду с этим, развитие экономи-
ки Азербайджана, восхождение 
ненефтяного сектора в целом 
ставят нас лицом к лицу с но-
выми вызовами и требуют но-
вых подходов.

«Часть осуществляемых в по-
следние годы реформ связана с 
производством возобновляемой 
энергии. В этой области успеш-
но реализован ряд инициатив, и 
сфера возобновляемой энерге-
тики в последнее время занима-
ет важное место в развитии «зе-
леной экономики». Подписание 
сегодня здесь новых договоров с 
иностранными компаниями яв-
ляется одним из серьезных ша-
гов, предпринятых в этой обла-
сти. Эти договоры предусматри-
вают вклад инвестиций в Азер-
байджан, что, в первую очередь, 
будет стимулировать нацио-
нальную экономику, послужит 
открытию новых рабочих мест. 
Эти проекты обеспечат энерге-
тическую устойчивость нашей 
страны. Производство возоб-

новляемой энергии внесет вклад 
в развитие «зеленой экономи-
ки» в нашей стране», — отметил 
премьер-министр Али Асадов.

Премьер-министр поздравил 
Министерство энергетики, ком-
пании ACWA Power и Masdar по 
случаю подписания договоров и 
пожелал им успехов.

Министр энергетики Парвиз 
Шахбазов отметил, что дивер-
сификация производства элек-
троэнергии за счет возобнов-
ляемых источников энергии яв-
ляется одним из приоритетов, 
которым Президент Азербайд-
жанской Республики уделяет 
внимание. Подписав эти дого-
воры, мы вступаем в новый этап 
развития в области возобнов-
ляемой энергии в нашей стра-
не. Наше сотрудничество с ком-
паниями ACWA Power и Masdar 
в качестве первых иностранных 
партнеров в области возобнов-
ляемой энергии в Азербайджане 
внесет вклад в обеспечение вза-
имных интересов в достижении 
целей, связанных с устойчивой и 
чистой энергией.

Председатель правления 
компании ACWA Power Мохам-
мад Абунайан сказал: «Мы гор-
димся подписанием с правитель-
ством Азербайджана этого дого-
вора. Этот проект, внося вклад 
в повышение доли возобновля-
емой энергии с целью диверси-
фикации энергетических источ-
ников в стране, будет поддержи-
вать инициативы правительства 
Азербайджана, связанные с соз-
данием новых сфер обслужива-
ния, промышленных секторов и 
новых рабочих мест».

Исполнительный директор 
компании Masdar Мохаммед 
Джамиль Аль-Рамахи отметил, 
что их компания, играющая ве-
дущую роль в реализации про-
ектов по возобновляемой энер-
гии в более чем 30 странах, рада 
быть партнером Азербайджа-

на для осуществления проекта 
по 200-мегаваттной солнечной 
энергетике. «Обладая 10-летним 
опытом, мы гордимся, что под-
держиваем правительство Азер-
байджана и его переход к чистой 
энергетике» — сказал он.

Затем были подписаны до-
кументы. Договоры с азербайд-
жанской стороны подписал ми-
нистр энергетики Парвиз Шах-
базов, а также председатель 
правления компании ACWA 
Power Мохаммад Абунайан и ис-
полнительный директор ком-
пании Masdar Мохаммед Джа-
миль Аль-Рамахи. Согласно до-
говорам будут реализованы пи-
лотные проекты с компанией 
ACWA Power по строительству 
ветряной электростанции мощ-
ностью 240 мегаватт, а также с 
компанией Masdar — по строи-
тельству 200-мегаваттной сол-
нечной электростанции. По 
проектам ветряной и солнечной 
энергетике, в целом, прогнози-
руется производство 1,4 млрд 
киловатт/часов электроэнергии 
в год.

Напомним, что по Распоря-
жению «Об ускорении реформ 
в энергетическом секторе Азер-
байджанской Республики», под-
писанному Президентом Азер-
байджанской Республики в 2019 
году, с целью расширения ис-
пользования возобновляемых 
источников энергии было нала-
жено сотрудничество с 9 меж-
дународными энергетически-
ми компаниями, проведены ин-
тенсивные обсуждения. Компа-
нии ACWA Power и Masdar были 
выбраны из 7 компаний, пред-
ставивших свои предложения, 
в результате отборочного про-
цесса, состоящего из трех эта-
пов. На первом этапе были вы-
браны компании, предлагающие 
цены, соответствующие опре-
деленным в стране тарифам. 

На втором этапе — компании, 
выступившие с самыми благо-
приятными предложениями по 
предусмотренным для инвесто-
ров гарантиям и взятым обяза-
тельствам, территориям, где бу-
дут реализованы проекты, а так-
же по осуществляемой в элек-
троэнергетической сети работе 
по усилению. На третьем эта-
пе с целью уточнения усло-
вий и повышения экономиче-
ской привлекательности проек-
тов были проведены перегово-
ры с выбранными компаниями 
и по итогам этого этапа 31 октя-
бря прошлого года были вскры-
ты конверты с предложениями 
компаний, после чего было при-
нято решение о сотрудничестве 
с компаниями ACWA Power и 
Masdar по пилотным проектам.

С целью подготовки к выпол-
нению проектов осуществля-
ются меры рабочими группами, 
функционирующими в составе 
Комиссии, созданной по Распо-
ряжению Президента Азербайд-
жанской Республики от 5 дека-
бря 2019 года «О мерах по реа-
лизации пилотных проектов в 
области использования возоб-
новляемых источников энергии».

Отметим, что компания 
ACWA Power в настоящее вре-
мя обладает производственным 
портфелем установленной мощ-
ности в целом 30 тыс. 200 мега-
ватт, достигая в глобальном мас-
штабе в области возобновля-
емой энергии 8000 мегаватт, а 
также инвестиционным портфе-
лем в размере 45 млрд долларов 
США. А компания Masdar, обла-
дая в настоящее время в области 
возобновляемой энергии произ-
водственным портфелем общей 
установленной мощностью 4000 
мегаватт, по сей день вложила в 
данную сферу инвестиции в раз-
мере 8,5 млрд долларов.

АЗЕРТАДЖ

В Кабинете Министров подписаны исполнительные договоры 
с компаниями ACWA Power и Masdar о реализации  
пилотных проектов по возобновляемой энергии

«Партнерство между Азербайджаном и 
Францией находится на высоком уров-
не. Это партнерство опирается на дру-
жественные отношения и сотрудниче-
ство между нашими странами и разви-
вается в различных направлениях».

Об этом сказал в ходе визита во Францию 
помощник Президента Азербайджанской 
Республики — заведующий отделом Адми-
нистрации Президента по вопросам внеш-
ней политики Хикмет Гаджиев.

Хикмет Гаджиев отметил, что, говоря об 
азербайджано-французских связях, в пер-
вую очередь следует подчеркнуть успехи, до-
стигнутые в развитии этих связей под ру-
ководством Президента Ильхама Алиева. В 
развитии отношений между двумя страна-
ми большую роль играет также Первый ви-
це-президент Мехрибан Алиева. В результа-
те проделанной работы отношения дружбы и 

партнерства получили дальнейшее развитие.
Помощник Президента сказал, что на 

проведенных в рамках визита во Францию 
встречах в Елисейском дворце, министер-
ствах иностранных дел, обороны, экономи-
ки и других государственных структурах со-
стоялись эффективные обсуждения. Он до-
бавил, что необходимо продолжение тако-
го рода диалога с точки зрения обсуждения 

определенных в ходе встречи Президента 
Ильхама Алиева с Президентом Эмманю-
элем Макроном в Париже, а также визитом 
Первого вице-президента Мехрибан Алие-
вой во Францию вопросов и вытекающих из 
них поручений.

Хикмет Гаджиев отметил, что в рамках 
визита во Францию провел встречи с фран-
цузскими журналистами, представителями 
гражданского общества и центров научного 
исследования. Он подчеркнул, что на встре-
чах была представлена информация о все-
сторонних реформах, осуществляемых гла-
вой Азербайджанского государства, а также 
об армяно-азербайджанском нагорно-кара-
бахском конфликте. Помощник Президен-
та сказал, что происходящие в Азербайджа-
не и соседних регионах процессы очень се-
рьезно отслеживаются в Европе. Необходи-
мо информировать об этом наших партнеров 
и проводить с ними обсуждения.

АЗЕРТАДЖ

Хикмет Гаджиев: «Сотрудничество между Азербайджаном 
и Францией развивается в различных направлениях»

Уважаемый господин Президент! 
Поздравляю Вас по случаю дня Вашего рож-

дения, желаю Вам крепкого здоровья, счастья и 
успехов в Вашей деятельности на благо азербайд-
жанского народа. Азербайджанское государство 
под Вашим руководством завоевало большой ав-
торитет в мире. Этот авторитет стал возможен 
именно благодаря Вашей дальновидной полити-
ке и позиции настоящего патриота.  

Сердечно поздравляю Вас по случаю гранди-

озных достижений Вашей страны, а также успе-
хов Международного центра Низами Гянджеви. 
Уверен, что в дальнейшем в рамках этой органи-
зации будут проводиться более активные обсуж-
дения. 

С уважением 

Петре РОМАН,
бывший премьер-министр 

Румынии (1989—1991) 

Ваше превосходительство, господин Прези-
дент!

Примите мои наилучшие пожелания по слу-
чаю дня Вашего рождения. Желаю Вам крепко-
го здоровья, счастья, успехов в высшей государ-
ственной деятельности на благо азербайджанско-
го народа.

Передаю Вам искренние поздравления по слу-
чаю больших достижений Международного цен-
тра Низами Гянджеви как молодой организации.

С уважением 
Оскар Рибас РЕЙГ,

бывший премьер-министр Андорры 
(1982—1984, 1990—1994) 

Уважаемый господин Президент! 
Передаю Вам наилучшие пожелания по слу-

чаю дня Вашего рождения, поздравляю Вас с Но-
вым годом. 

Поздравляю Вас также от имени более чем 500 
городов, входящих в руководимую мною сеть го-
родов, объединенных вокруг такой общей цели, 
как борьба с расизмом и дискриминацией. 

Испытываю чувство гордости от того, что два 
года подряд посещал Азербайджан для участия в 
Глобальном Бакинском форуме, а также получил 
приглашение в Вашу страну в 2020 году.  

Руководимая Вами страна год от года разви-
вается и превратилась в пространство, где встре-
чается большое число людей, которые обеспоко-
ены судьбой планеты и человечества, прилагают 
совместные усилия во имя мира и диалога, с ува-
жением относятся к разнообразию. 

Надеюсь на очередную встречу с Вами в мар-
те этого года. 

С глубоким уважением 
Бенедетто ЗАКЧИРОЛИ,

президент Европейской коалиции городов 
против расизма (ECCAR) 

Уважаемый господин Президент! 
Поздравляю Вас — дальновидного и мудрого 

руководителя Азербайджана — с днем рождения, 
желаю Вам крепкого здоровья и счастья, Вашей 
стране — мира, процветания и прогресса. 

Также поздравляю Вас с грандиозными успе-
хами, достигнутыми Международным центром 

Низами Гянджеви, который стал авторитетной 
платформой, где проводятся международные 
дискуссии во имя будущего планеты. 

С уважением 
Амир ДОССАЛ,

председатель Форума 
глобального партнерства 

Глубокоуважаемый Ильхам Гейдарович! 
Примите самые сердечные поздравления от 

руководства и коллектива сотрудников Между-
народной группы компаний «АРЕТИ» по случаю 
дня Вашего рождения. 

Выдающиеся качества дальновидного полити-
ка, масштабность мышления в определении пер-
спективных и текущих целей и задач, настойчи-
вость в их достижении предопределили Вашу 
успешную деятельность на высшем государствен-
ном посту Президента Азербайджанской Респу-
блики. 

Убежден, что Ваш талант лидера нации и го-
сударственного деятеля, энциклопедические зна-

ния и многие другие замечательные качества че-
ловека и гражданина еще многие другие годы 
будут востребованы в интересах укрепления 
могущества Азербайджанской Республики и по-
вышения благосостояния ее граждан. 

В этот знаменательный день примите искрен-
ние пожелания крепкого здоровья, неиссякаемой 
энергии, новых больших свершений на благо тру-
долюбивого народа Вашей прекрасной страны. 

С глубоким уважением 

Игорь МАКАРОВ,
президент Международной 

группы компаний «АРЕТИ» 
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Президент Ильхам Алиев принял 
председателя правления компании 
ACWA Power и исполнительного 
директора компании Masdar

Поэтому вслед за вами придут 
многие другие инвесторы. Кро-
ме того, мы уже увидели интерес 
к данной сфере в процессе отбо-
ра партнеров. Эти интересы соз-
даются многими факторами. Во-
первых, политическая стабиль-
ность, прогнозируемость,  эко-
номическое развитие, а также 
диверсифицированная инфра-
структура, возможности экспор-
та в Азербайджане. Как я уже от-
метил, сегодня мы экспортируем 
не только нефть и газ, но и элек-
троэнергию. Есть большой по-
тенциал, особенно в секторе во-
зобновляемой энергии. Так что 
данный проект очень важен для 
нас. Хочу поблагодарить вас за 
принятие этого решения. Как вам 
известно, такие важные реше-
ния принимаются при поддерж-
ке правительства. Мы знаем, что 
правительство Саудовской Ара-
вии поддерживает данное реше-
ние, и очень благодарны за это. 
Это — еще один признак тес-
ных дружественных связей меж-
ду нами.

q q q
Исполнительный директор 

компании Masdar Объединенных 
Арабских Эмиратов Мохаммед 
Джамиль АЛЬ-РАМАХИ сказал:

— Господин Президент, раз-
решите от имени моего прави-
тельства, Объединенных Араб-
ских Эмиратов и акционеров 
компании Masdar поблагодарить 
Вас за предоставление нам этой 
возможности. Мы взяли на себя 
обязательство участвовать в Ва-
ших планах, направленных на 
декарбонизацию, поддерживать 
их. Мир, сокращая зависимость 
от традиционных методов энер-
гопроизводства, идет в направ-
лении декарбонизации, к более 
чистому будущему. Компания 
Masdar уделяет внимание устой-
чивым городским общинам, воз-
обновляемой энергии и техноло-
гиям будущего.

Господин Президент, для нас 
большая честь участвовать в 
этом процессе и быть избранны-
ми Вами. Знаем, что не будь Ва-
шей поддержки, четкой инструк-
ции, Вашего подхода, мы не сиде-
ли бы здесь перед Вами.

Еще раз большое спасибо, го-
сподин Президент. Можете дове-
риться нам в вопросе достиже-

ния результата, которым будет 
гордиться страна и мир, иншал-
лах.

q q q
Президент Ильхам АЛИЕВ 

сказал:
— Большое спасибо. Сегодня 

мы являемся свидетелями ново-
го этапа в развитии энергетиче-
ских проектов в Азербайджане. 
Очень рад начинать нынешний, 
2020-й, год с такого важного со-
бытия. Оно будет иметь хорошее 
будущее, еще более сблизит наши 
страны.  Вы отметили туристов 
из Саудовской Аравии. Считаю, 
что число туристов из Объеди-
ненных Арабских Эмиратов та-
кое же. Также растет число  азер-
байджанцев, посещающих ваши 
страны. Это связано не только с 
тем, что мы предлагаем туристам. 
Причина в том, что люди чув-
ствуют себя комфортно. Азер-
байджанцы, посещая ваши стра-
ны, а ваши граждане, находясь в 
Азербайджане, чувствуют себя 
как дома. Церемония подписания 
этого Исполнительного договора 
также усилит  связи между наши-
ми странами.

АЗЕРТАДЖ
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Издание на азербайджан-
ском языке книги американ-
ского историка Фредери-
ка Стара «Утраченное про-
свещение» вызвало большой 
интерес у научной обще-
ственности, а также широ-
кой читательской аудито-
рии. АЗЕРТАДЖ представ-
ляет заметки директора 
Центра Ататюрка в Азер-
байджане, академика Низа-
ми Джафарова об этом цен-
ном издании, вышедшем в 
свет по инициативе и под-
держке ректора Университе-
та АДА, профессора Хафиза 
Пашаева.

Недавно в университете АДА 
состоялась презентация книги 
американского историка-иссле-
дователя Фредерика Стара «Утра-
ченное просвещение» на азер-
байджанском языке (Баку, изда-
тельский дом «Кавказ», 2017, пе-
ревод с английского Наримана 
Гасымоглу). Ректор университе-
та, профессор Хафиз Пашаев в 
предисловии к этой объемистой, 
крайне ценной книге, высоко оце-
нивая труд, отмечает, что «пери-
од моей работы в Вашингтоне со-
впал с первыми годами нацио-
нальной независимости. Главная 
и сложная задача, стоящая пере-
до мной, была связана с ознаком-
лением американской обществен-
ности, а также политической эли-
ты с Азербайджаном. Я говорю 
сложная задача потому, что дол-
жен был работать в среде, где не 
имели представления о нашей 
стране, во многих случаях даже 
имели негативное представле-
ние, и в такой сложной обстанов-
ке я должен был найти среди вли-
ятельных лиц Вашингтона дру-
зей, а также завоевать политиче-
ские гарантии независимости для 
нашей страны. В этом деле мое 
знакомство со Ф.Старом сыгра-
ло важную роль. Это знакомство 
продолжилось и в плоскости лич-
ных отношений и внесло вклад в 
развитие азербайджано-амери-
канских отношений, а также наше 
взаимное сотрудничество».

Профессор Хафиз Пашаев до-
бавляет, что, «учитывая научную 
весомость книги Ф.Стара «Утра-
ченное просвещение: Золотой век 
Центральной Азии», мы реши-
ли, чтобы университет АДА осу-
ществил перевод и издание тру-
да. Верю, что наши азербайджан-
ские читатели с интересом встре-
тят этот труд».

А предисловие, адресованное 
автором книги, директором Ин-
ститута Центральной Азии и Кав-
каза при Совете американской 
внешней политики Фредериком 
Старом своему азербайджанско-
му читателю, начинается следую-
щими словами:

«Испытываю чувство огром-
ной чести от решения моего близ-
кого друга, уважаемого коллеги, 
ректора — учредителя Универси-
тета АДА в Баку доктора Хафи-
за Пашаева издать на азербайд-
жанском языке мою книгу «Утра-
ченное просвещение: Золотой век 
Центральной Азии»… Др. Паша-
ев этим и многими другими сред-
ствами всегда высоко держит фа-
кел науки и образования. Желаю, 
чтобы его благородная деятель-
ность продолжалась еще долгие 
годы!»

Ф.Стар выражает уверенность 
в том, что азербайджанский чи-
татель также не останется равно-
душным к его исследованию, по-
священному истории Централь-
ной Азии. В первую очередь, по-
тому, что «люди, живущие на 
территории Азербайджана, были 
участниками сложных взаимоот-
ношений, происходящих между 
мусульманами и представителя-
ми других вероисповеданий. Речь 
идет о контактах, питающих ин-
теллектуальную жизнь Централь-
ной Азии… Оба берега Каспия на 
протяжении столетий были сви-
детелями разнообразия верова-
ний, а также в одинаковой степе-
ни деятельности как людей, при-

надлежащих различным религи-
ям, так и религиозных скептиков.

…Мой первый ответ на во-
прос «Что связывает Централь-
ную Азию и Азербайджан?» обе-
спечивают факты о сети взаи-
мосвязей между Азербайджаном 
и Центральной Азией. А вто-
рой мой ответ носит совершен-
но специфический характер… В 
какой степени это имеет отноше-
ние к Франции, Индии, Эквадо-
ру или же Эфиопии, настолько же 
касается и Азербайджана. «Золо-
той век» Центральной Азии ва-
жен для всех этих стран, а также 
для всего культурного мира в гло-
бальном масштабе».

«Свободный жанр» «Утрачен-
ного просвещения» (и его авто-
ра), не считающийся столь харак-
терным для толкования таких се-
рьезных научных вопросов, а так-
же своеобразные импровизации 
повествования покоряют внима-
ние читателя с первых же пред-
ложений книги. И это покорение 
создает всесторонние возможно-
сти для того, чтобы интерес к во-
просам, обстоятельное осознание 
которых в большей или меньшей 
степени требует достаточно ин-
теллектуальной энергии, не гас-
нул до конца:

«…Лично я с удовольствием 
прочитал бы такую книгу. Эта та-
кая книга, что очень хотелось бы, 
чтобы ее написал кто-то другой, 
и я, оставив в сторону работу ав-
тора, получал бы удовольствие от 
ее чтения. Однако дело сложилось 
так, что кроме меня никто не взял 
на себя это».

Несмотря на то, что книга на-
писана на основе богатых источ-
ников (их число исчисляется сот-
нями, только список составляет 
семьдесят пять страниц), его на-
учную ценность, как видно, в пер-
вую очередь, определяют глубо-
кое знакомство автора с регионом 
с различных сторон, такие впе-
чатления, полученные, как он сам 
отмечает, от бесчисленного мно-
жества «походов» между «Пусты-
ней Каракумы под палящим солн-
цем» и «сорокоградусным моро-
зом Памирских гор», которые не 
смог бы предоставить даже самый 
влиятельный источник, требу-
ющий сегодня разностороннего 
критического подхода. И эти впе-
чатления создали возможность 
для того, чтобы в труде, с одной 
стороны, вместе шагали историч-
ность и современность, а с другой 
— такие персоны Центральной 
Азии, как, к примеру, Мухаммед 
аль-Бухари, Абу Иса Мухаммед 
Тирмизи, Абу Зейд аль-Бальхи, 
Абу Наср аль-Фараби, Абульга-
сим Фирдовси, Абу Рейхан аль-
Бируни, Абу Али ибн Сина, Абу 
Хасан ибн Али Низамульмульк, 
Махмуд Кашгари, Омар Хайям, 
Абу Хамид аль-Газали, Юсиф Ба-
ласагунлу, Ахмед Ясеви, Насред-
дин Туси, Джалаледдин Руми, Ба-
хауддин Нагшбанд Бухари, Улуг-
бек, Алишир Навои, не были 
представлены на сцене просвети-
тельской истории региона в каче-
стве идолов, а были именно живо 
изображены со всеми особенно-
стями.

В «Утраченном просвещении» 
Фредерик Стар не довольствуется 
быть лишь великим историком-
исследователем и даже великим 
писателем-драматургом… Ли-
стая страницы книги, со всей яс-
ностью ощущаешь, какую огром-
ную энергию (и необыкновенный 
творческий талант!)  он потратил 
для того, чтобы с истинным ак-
терским мастерством вернуть к 
жизни своих героев.

Структура книги в принци-
пе подчиняется хронологической 
последовательности, с первых же 
страниц автор указывает, что век 
просвещения Центральной Азии, 
«создавшей мост между как гео-
графиями, так и различными вре-
менами», охватывает историю с 
750 до 1150 годов, однако «до и 
после этого периода, хоть и в раз-
личной степени, происходили 
важные события».

Фредерик Стар пишет: «Цен-

тральные азиаты не являются 
просто проводниками достиже-
ний, относящихся к древнегрече-
скому прошлому, они также явля-
ются создателями новых знаний в 
различных областях.

…Много, а быть может, и 
большинство западных письмен-
ных памятников, дошедших до 
наших дней, представляют ибн 
Сину, Бируни, Харезма, Фараби, 
Газали и других арабов… Верно, 
в тот период большинство цен-
трально-азиатских просветите-
лей, а может и все писали свои 
произведения на арабском языке. 
Действительно, принятие араб-
ского языка как средства особого 
общения для интеллектуального 
обмена во всем исламском мире 
имело большое значение с точки 
зрения создания рынка междуна-
родных идей».

Автор «Утраченного просве-
щения» уверен, что в вышеука-
занный период большинство цен-
трально-азиатских просветите-
лей, «являясь представителями 
иранского происхождения, гово-
рили на различных иранских язы-
ках, однако значительная их часть 
состояла из тюрков… Различ-
ные иранские и тюркские народы, 
прежде всего, встретились и пе-
ремешались на территории Вели-
кой Центральной Азии. Там они 
с самых ранних времен завоева-
ли присущую им плюралистиче-
скую, однако крайне реальную и 
отличительную сущность».

Профессор Хафиз Пашаев, вы-
ражая отношение в предисловии 
к «Утраченному просвещению» к 
этим суждениям Фредерика Ста-
ра, пишет, что «автор исследует 
появление, развитие исламской 
культуры и корни исключитель-
ных заслуг тюрко- и персоязыч-
ных народов во влиянии на За-
падное возрождение, выдвигает 
в связи с этим интересные сужде-
ния, опирающиеся на конкретные 
факты. К примеру, как случилось, 
что тюрко- и персоязычные наро-
ды, адаптируясь к новой ситуа-
ции, вызванной нашествием ара-
бов в Центральную Азию, приня-
ли Ислам и за короткий проме-
жуток времени превратились в 
лидеров исламской культуры; ев-
ропейцы ознакомились с ислам-
ской культурой в лице таких мыс-
лителей, как Ибн Сина, Бируни, 
Хорезми, Туси, Рудаки, Руми, Ни-
зами Гянджеви, Омар Хайям, Га-
зали, которые не арабского про-
исхождения, больше чем с помо-
щью арабов, которые привели в 
регион Ислам; тюрки, взявшие в 
руки политическую инициати-
ву в период подъема исламской 
культуры, на территориях, кото-
рые простираются от Средизем-
ного моря до Индийского океана, 
создали три крупные империи — 
Османскую, Сефевидскую и Мо-
гольскую империи».

Профессор Хафиз Пашаев 
также привлекает внимание к еще 
одному важному моменту, непо-
средственно относящемуся к идее 
и содержанию труда: «Читая кни-
гу, приходится проводить парал-
лели между известными чертами 
европейского просветительского 
движения и признаками просве-
щения в географии мусульман-
ского востока. Автор побуждает 
читателей задуматься над различ-
ными и содержательными деталя-
ми цивилизации, которая исто-

рически не привела к устойчи-
вому развитию, регрессировала, 
и по этой причине названной им 
«Утраченное просвещение».

Конечно, если одно из преи-
муществ Фредерика Стара как ис-
следователя заключается в пре-
доставлении широкого поля де-
ятельности «различным и содер-
жательным деталям», то второе 
преимущество (и мастерство!) 
связано с проведением очень важ-
ных обобщений на основе дан-
ных деталей. Выдвинутые в нача-
ле книги «три вопроса, которые 
легко поставить, но на которые 
трудно ответить», важны не толь-
ко потому, что выявляют ясные 
(и достаточно ответственные) ис-
точники умственно-интеллекту-
альных импульсов для данных не-
обходимых обобщений, но и по-
тому, что, как заранее предусмо-
трено автором, обеспечиваются 
детали, идейно-методологическая 
целостность, включенная в эти 
три вопроса, а точнее — в ответы 
на них.

Вопросы заключаются в следу-
ющем:

«Во-первых, чего добились 
ученые, философы и другие мыс-
лители Центральной Азии в те-
чение известных столетий? Во-
вторых, когда это произошло? 
В-третьих, чем завершилось это 
движение плодотворных и горя-
чих идей?»

Дело в том, что этническая, 
социальная, политическая и пр. 
история Центральной Азии ухо-
дит корнями гораздо глубже, чем 
период, непосредственно касаю-
щийся темы книги «Утраченное 
просвещение», данная доислам-
ская история сопровождается се-
рьезными спорами как в тюрколо-
гии, так и ирановедении. Однако 
известно, что споры идут вокруг 
деталей, конкретно говоря, того, к 
какому этносу относятся события 
культуры, а не такого стратегиче-
ского вопроса, как существование 
той или иной культуры.

По сути, требовать от книги (и 
ее автора), поставившей перед со-
бой четкие вопросы, ответов, ко-
торые удовлетворят отнюдь не 
всех современных преемников (и 
приверженцев!), было бы неспра-
ведливо. Однако как результат 
исследовательской уверенности в 
себе автора (и его смелости!) — он 
не стесняется «выходить за рамки 
темы». А главное в такие момен-
ты — он открыт для диалога и ис-
кренен.

«Некоторые читатели могли 
бы пожелать, чтобы наши очеред-
ные комментарии были полно-
стью посвящены культурам коче-
вых народов, будь то иранского, 
монгольского или тюркского про-
исхождения. Культуре народов, 
которые были расселены на всей 
территории Центральной Азии 
с первого тысячелетия до нашей 
эры до пятнадцатого столетия на-
шей эры. Те, что входили в груп-
пу тюркских народов, господство-
вавших в Центральной Азии в VI 
веке до Ислама, были настолько 
серьезны в вопросе сохранения 
своей власти, что вступили в ди-
пломатические связи с Византией 
и Китаем. Другие императорства 
кочевых народов также объеди-
нили под своей властью обшир-
ные территории и различные на-
роды».

Автор, считающий, что «с лег-

костью можно сказать, что ин-
теллектуальные возможности ко-
чевников находили свое выраже-
ние больше в появлении сложных 
космологических систем и веро-
ваний, развитии всего этого в му-
зыке и поэзии, чем в теории мыш-
ления Аристотеля», пишет:

«Тем не менее очень интерес-
ные вопросы вокруг религии, об-
щественных взглядов, мировоз-
зрения и литературных памятни-
ков кочевников, оставаясь в пре-
делах нашего исследования, будут 
определены с точки зрения фор-
мальных текстов, появившихся в 
оседлых городах, и произведений 
искусства, преследующих опреде-
ленную творческую цель».

Характерно, что Фредерик 
Стар старается обозначить цен-
трально-азиатский город иссле-
дуемого времени, в первую оче-
редь, характером реакции на 
арабские походы. Прежде всего, 
потому что арабское вмешатель-
ство требовало сильного военно-
го, духовно-нравственного, а так-
же экономического сопротивле-
ния… Природу или менталитет 
центрально-азиатского города в 
широком смысле слова ничего не 
может отразить лучше, чем это 
сопротивление:

«Для центральных азиа-
тов иностранное вмешательство 
было не впервой. Они веками из-
учали, как переваривать такие 
удары, как противостоять такому 
воздействию. Они одновремен-
но рассчитывали на источники, 
культуру своего древнего края. 
Речь идет о тех источниках и той 
культуре, которые даровали цен-
тральным азиатам чувство уве-
ренности в себе, необходимое для 
того, чтобы приобщиться ко все-
му полезному, что принесли с со-
бой захватчики, и растворить это 
в себе».

Приходится соглашаться с ав-
тором «Утраченного просвеще-
ния» в том, что кочевой образ 
жизни, каким бы энергичным 
он ни был, не мог создать непре-
ступную крепость, равно как не 
мог добиться совершенного син-
теза различных мировоззрений и 
культур. Так что автор, который 
приводит широкое описание цен-
трально-азиатских городов, со-
вершенно прав, называя их «кот-
лом, где кипят умения, идеи и ве-
рования». Однако он прав и в том, 
что эта «эклектика» открыла путь 
к интересу или практике само-
бытной культуры мышления. Так, 
«представляющая важное значе-
ние для зороастризма, буддизма, 
христианства доктрина свобод-
ной воли в такой степени повли-
яла на менталитет центральных 
азиатов, что они через много лет 
после распространения Ислама 
прославились среди тех, кто под-
держал это учение».

Начиная с главы «Как арабы 
покорили Центральную Азию и 
как Центральная Азия впослед-
ствии создала почву для поко-
рения Багдада», Фредерик Стар 
описывает процесс исламизации 
Центральной Азии. Один из глав-
ных итогов заключается в том, 
что история повторяется: «Цен-
тральноазиаты, возобновляя ра-
боту после каждого покорения 
региона, потихоньку вновь захва-
тывали функции самоуправле-
ния, возвращались к своей рели-
гии и ценностям».

Второй итог не менее значи-
мый, чем первый: «Центрально-
азиаты «нейтрализируют» окку-
пантов не только на своей роди-
не — в Центральной Азии, но и не 
чураются оказывать влияние на 
столицу арабско-мусульманской 
империи — Багдад… Дело дошло 
до того, что армия Центральной 
Азии, приведшая к власти Абба-
сидов и состоявшая в основном 
из турков, продолжала оставать-
ся стержнем военной мощи ха-
лифата. Халиф полностью осоз-
навал, что воины с Востока боль-
ше властвуют над ним, чем он над 
ними».

Конечно, хотя этот факт до-
статочно значимый сам по себе 

и решающий для понимания по-
литического характера данно-
го периода истории Центральной 
Азии, но не особенно важен с точ-
ки зрения темы произведения, ре-
шения проблемы, поднятой авто-
ром. Однако невозможно пред-
ставить, что продолжавшиеся на 
протяжении столетий историче-
ские победы «армии Центральной 
Азии, состоявшей в основном из 
турков», происходили в стороне 
от какого-либо культурного раз-
вития, технологического (и мо-
рального!) прогресса… Так, сразу 
возвращаясь к непосредственной 
теме произведения, автор пишет:

«Впереди мы увидим, что и 
сама культура подверглась воз-
действию этого сильного ветра с 
Востока, и значимая часть тех яр-
ких «арабских» ученых, в целом, 
состояла не из арабов, а централь-
ноазиатов, предпочитавших пи-
сать на арабском».

Как и обещал, Фредерик Стар 
представляет цельную (и дина-
мичную) панораму достаточно 
высокого развития науки, куль-
туры, технологий, существовав-
шую с середины VIII века до се-
редины XII века в Центральной 
Азии, а также сопредельных ре-
гионах. И в этой панораме отчет-
ливо видны характерные черты 
творческой среды «Дома мудро-
сти» халифа Мамуна, а также та-
ких ученых, как аль-Харезми, аль-
Кинди, аль-Фарабии др. Автор, 
предоставляющий подробную 
информацию о гении таких иран-
ских ученых, как Абу Рейхан аль-
Бируни, Абу Али ибн Сина, Абу 
Хамид аль-Газали, наконец пере-
ходит к туркам, а точнее, выража-
ясь в соответствии с идейно-по-
этической структурой или эсте-
тическим духом книги, «на сцену 
выходят турки: Махмуд Кашгари 
и Юсиф Баласагуни»...

Фредерик Стар пишет: «Уже в 
900 году всем было понятно, что 
хотя халифы состояли из арабов, 
культуру Багдада в значительной 
степени развивали персы из Цен-
тральной Азии и самой Персии, 
реальная власть была в руках тур-
ков из Центральной Азии».

Естественно, это было хоро-
шо известно и Махмуду Кашга-
ри... План Кашгари заключался в 
признании этого факта халифом, 
а также всеми арабами и персами 
для осознания ими того, что уже 
настало время изучения ими ту-
рецкого языка и признания ту-
рецкой культуры».

Несомненно, что выход как 
Кашгари, так и Баласагунлу на 
сцену мусульманской культуры 
в середине XI века, в первую оче-
редь, «в роли этнических пропа-
гандистов» не был случайностью. 
Они пришли вслед за «удивитель-
ными гараханами»... Сказанное в 
книге об исторической роли Мах-
муда Газневи, «создавшего воен-
ную машину, которая, можно ска-
зать, полностью состояла из ра-
бов офицеров и солдат», во мно-
гих источниках представленного 
как «турецкий разбойник», по на-
шему мнению, трудно принять 
однозначно. Как он мог быть раз-
бойником или командиром вой-
ска, состоявшего из рабов, если во 
время «беспощадных захватниче-
ских войн покровительствовал ге-
ниям своего времени, в частности 
Бируни и Фирдовси, а построен-
ные им памятники архитектуры 
вызывали восхищение?» В дей-
ствительности автор «Утраченно-
го просвещения» ищет «причину 
этой противоречивой странно-
сти», однако попытка найти это 
в наследии не турецкой, а боль-
ше иранской культуры, по нашему 
мнению, открывает простор для 
еще больших противоречий.

В произведении, подробно по-
вествующем о времени правления 
Сельджуков, достаточно глубо-
ко рассматривается деятельность, 
основные идеи таких гениаль-
ных мыслителей того периода, как 
Аль-Газалы, Низамюлмюлк, Омар 
Хайям, в целом идейно-культур-
ный компонент того времени, 
в частности создается настоль-

ко ясное представление об исто-
рических корнях, теории и прак-
тике суфизма, что своим совер-
шенством (и оригинальностью!) 
оно способно во всех отношени-
ях превзойти существующие сте-
реотипы.

Автор как ретроспективно, 
так и перспективно повествует 
и о «веке монголов», и о периоде 
«Тимура и его преемников», вы-
ходя за пределы тематики и даже 
применяя собственный термин 
«сыны Тимура», вмешивается в 
дела империй Моголов, Сефеви-
дов и Османов... И после харак-
теристики всех трех империй, как 
«сильно ограничивающих религи-
озный контроль над сферами зна-
ний», пишет:

«Хотя эти империи и были от-
крыты новым технологиям, они 
не прилагали усилий для создания 
этих технологий. Три великие им-
перии нового периода, и прежде 
всего Тимуриды, намного отста-
вали от своих предшественников 
— Бухары, Нишапура, Марва, Ур-
генча, Туса, Газни, Самарканда и 
Баласагунлу. По сравнению с пе-
риодом просвещения Централь-
ной Азии империя, занимавшая 
эти три обширные территории но-
вого периода, выглядит бедной и 
отсталой с интеллектуальной точ-
ки зрения».

Этот «вид» трудно оспорить. 
И не случайно, что главная цель 
просветительского движения, 
возникшего в тюркско-мусуль-
манском мире с середины XIX 
века (Мирза Фатали Ахундзаде, 
Джамаледдин Афгани, Стамбуль-
ские просветители), заключалась 
именно в поиске причин отстава-
ния Востока от Запада в несравни-
мой степени.

Автор «Утраченного просве-
щения» и сам заинтересован в 
сравнении в рамках хронологиче-
ских пределов темы технологиче-
ского развития Востока и Запада. 
И хотя это сравнение внешне вы-
глядит несколько фрагментарно, 
внутренне оно настолько цельное, 
логичное и осмысленное, что соз-
дает представление о планетар-
ном масштабе познания (филосо-
фии), науки, культуры.

Последняя глава книги Фреде-
рика Стара «Ретроспектива: Песок 
и морская улитка» является само-
стоятельным эссе, раскрывающим 
поэтико-философскую суть темы. 
Здесь период просвещения исто-
рии Центральной Азии в единстве 
становления, эволюции и спа-
да становится предметом обсуж-
дения как некий феномен. Вновь 
вспоминаются три вопроса, по-
ставленные в начале произведе-
ния... Однако на этот раз это пред-
ставлено как уже определившие-
ся актуальные цели нашей совре-
менности:

«Новые государства Централь-
ной Азии доказали собственный 
суверенитет... Значимая группа 
молодых мужчин и женщин реги-
она — глубоко мыслящие и обра-
зованные люди. Образование, по-
лученное ими, ознакомило их как 
с мировыми идеями и навыками 
мышления, так и с собственным 
интеллектуальным наследием».

Автор уверен, что «в основе 
этого наследия находится пери-
од просвещения». В то время их 
предки были первыми в мире во 
многих исследовательских сферах. 
Пусть этот героический этап — 
утраченный период. Однако сегод-
ня видны его признаки, этот пе-
риод вновь изучается молодежью. 
Возрождаются старинные навыки 
и ожидания, взгляды устремляют-
ся к дальним горизонтам».

Конечно, никогда не поздно 
извлекать уроки из как накоплен-
ного, так и утраченного истори-
ческого опыта. Несомненно, что 
книга «Утраченное просвещение» 
американского исследователя 
Фредерика Стара привлечет вни-
мание молодых азербайджанских 
интеллектуалов как один из на-
дежных источников этих уроков.

Низами ДЖАФАРОВ,
академик

Дар АДА или книга американского 
исследователя на азербайджанском языке
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О завершении спортивной карьеры 
заявил экс-полузащитник сборной 
Италии и столичной «Ромы» Даниэ-
ле де Росси, проведший последние 5 с 
половиной месяцев в легендарном ар-
гентинском клубе «Бока Хуниорс».

Примечательно, что признание звезд-
ного футболиста удивило не только мно-
гомиллионную армию его фанатов, но пре-
жде всего членов  большого и дружного 
клана де Росси.

На встрече с журналистами 37-летний 
уроженец Вечного города отметил, что 
единственной причиной, побудившей при-
нять это судьбоносное решение, стала се-
мья.

«Я прекрасно чувствую себя, нахожусь 
в отличной форме и еще 2—3 сезона могу 
отыграть на высоком уровне. Иными сло-
вами, нет травмы или иной серьезной про-
блемы, побудившей меня повесить бутсы 
на гвоздь, — сказал он. — Моя причина на-
ходится не здесь, а в нескольких тысячах 
километрах от Буэнос-Айреса. Я просто 
сильно скучаю по семье, особенно по до-
чери. Она, в свою очередь, скучает по отцу. 
Почувствовав необходимость вернуться 
в Рим, я и принял решение о завершении 
карьеры. Меня уговаривали, просили по-
думать, но я не буду ничего менять. Оно 
окончательно и безповоротно, не стоит 
снова возвращаться к его обсуждению. По-
следние  несколько месяцев я провел в ве-
ликом «Бока Хуниорсе» и 5 раз выходил на 

поле в майке этого клуба. Это уникальный 
опыт, который многое дал мне. Оставляю 
здесь часть своего сердца, ведь мало кто 
знает, каково это — играть на «Бомбонере» 
(стадион — прим.) и выходить на поле из 
раздевалки «Боки», в которой завершается 
моя карьера игрока. Конечно же, я продол-
жу работать в футболе».

По некоторым данным, де Росси слука-
вил, называя семью главной причиной, по-
будившей его уйти из футбола. Большин-
ство аргентинских журналистов уверены, 
что он так и не смог найти общего языка с 
новым президентом «БХ» Хорхе Амеалой, 
вследствие чего и вынужден был досроч-
но расторгнуть контракт, рассчитанный  

до июня 2020 года. 
Напомним, что с 2000 по 2019-й гг. де 

Росси выступал за «Рому», отметившись 
43 голами и 25 ассистами в 435 официаль-
ных матчах. Больше него цвета столичной 
дружины защищал только «Император» 
Франческо Тотти, отыгравший в период с 
1992 по 2017 гг. 639 игр, в которых забил 
250 голов и отдал 78 результативных пере-
дач. 

По окончании сезона-2018/2019 руко-
водство «волков» отказалось продлевать 
с де Росси соглашение, а в июле опорный 
полузащитник подписал годичное согла-
шение с «БХ», которое было досрочно рас-
торгнуто по обоюдному согласию сторон.

Даниэле де Росси завершил карьеру«Шах»  
сыграет  
в Гибралтаре

Азербайджанский шахма-
тист Шахрияр Мамедъяров 
примет участие в турнире 
Masters в Гибралтаре, кото-
рый начнется 21 января.

Как сообщают организато-
ры этого престижного между-
народного старта, 35-летний 
гроссмейстер из Сумгайыта яв-
ляется рейтинг-фаворитом со-
ревнования, а под вторым по-
рядковым номером заявлен 
француз Максим Вашье-Лаграв. 
Кстати, у нашего соотечествен-
ника это будет первый старт в 
новом году.

Также в Гибралтаре сыграет 
и другой представитель Азер-
байджана — Васиф Дурарбейли. 

Всего в состязании примут 
участие 238 игроков, в числе ко-
торых участник турнира пре-
тендентов китаец Ван Хао, экс-
чемпион мира из Болгарии Ве-
селин Топалов и ряд других из-
вестных имен.

Экс-рулевой сборной Азербайджана 
по футболу Роберт Просинечки опре-
делился с новым местом работы.

Не секрет, что многие сватали опытней-
шего специалиста, под руководством кото-
рого «милли» провела лучший в истории 
отборочный цикл, обратно в Баку, чтобы 
принять команду после отставки Николы 

Юрчевича. Однако 50-летний «Роби» уже 
определился с коллективом, в котором про-
должится его тренерская карьера. Серб ре-
шил вернуться в Турцию и занять кресло 
рулевого в «Кайсериспоре». Именно в этом 
клубе Просинечки проработал год, пре-
жде чем принять в 2014 году предложение 
АФФА возглавить главную дружину нашей 
страны.

«Роби» выбрал «Кайсериспор»

Ко
ро

тк
о

Два матча в Баку
Сборная Азербайджана по футзалу проведет два то-

варищеских матча в Баку.
Как сообщает сайт АФФА, подопечные Жозе Алесио 

сыграют с национальной командой Узбекистана 21 и 22 
января. Обе встречи пройдут во Дворец спорта.

Напомним, что «милли» ведет подготовку к пред-
стоящим матчам элитного раунда отбора на Чемпионат 
мира-2020 против Хорватии, России и Словакии.

9-й в Бхопале
В Бхопале (Индия) завершился традиционный меж-

дународный турнир с участием 150 шахматистов из 39 
стран.

Цвета Азербайджана на этом соревновании пред-
ставлял гроссмейстер Азер Мирзоев, отлично провед-
ший 2019 год. В заключительном, 10-м туре воспитан-
ник бакинской шахматной школы играл «белыми» про-
тив хозяина доски Рао Шарана, и на 51-м ходу стороны 
согласились на ничью. 

В итоге наш 40-летний соотечественник завершил 
вояж в Индию на 9-м месте, уступив полбалла победите-
лю — Нодирбеку Якуббоеву из Узбекистана.

Винчестер — в «Кяпаз»
Азербайджанской футбольный клуб «Кяпаз» объя-

вил об осуществлении очередного трансфера.
Новичком гянджинского коллектива стал атакующий 

полузащитник сборной Тринидада и Тобаго Шадон Вин-
честер, ранее защищавший цвета мексиканского клуба 
«Мурсьелагос». Как сообщает пресс-служба «Кяпаз», до-
говор с 26-летним спортсменом рассчитан до конца сезо-
на с возможностью продления еще на один год.

Примечательно, что летом Шадона намеревался при-
обрести «Сумгайыт», однако в итоге предпочтение было 
отдано другому легионеру.

«Каспийская баскетбольная лига»
В казахстанском городе Атырау прошел 5-й турнир 

«Каспийской баскетбольной лиги».
В этом мероприятии приняла участие юношеская 

сборная Азербайджана (U-16), которая провела в Казах-
стане  три встречи. Уступив в первом и втором туре рос-
сийской «Фортуне» (49:76) и местному «Атырау 2000» 
(59:70), отечественная дружина одержала победу в тре-
тьей игре, переиграв сборную Туркменистана (50:44).

Таким образом, азербайджанские баскетболисты фи-
нишировали во втором туре на 2-й строчке.

Британский премьер-ми-
нистр Борис Джонсон и 
председатель Еврокомис-
сии Урсула фон дер Ляйен 
провели переговоры в Лон-
доне по вопросу выхода Ве-
ликобритании из состава 
Евросоюза (Brexit). При-
оритет Лондона — вопло-
тить в жизнь соглашение 
о выходе к 31 января, под-
черкнул Джонсон на встре-
че, пишет DW. 

По его словам, Великобри-
тания не намерена продлять 
11-месячный переходный пери-
од после 31 декабря 2020 года.

Лондон стремится к «поло-
жительному новому партнер-
ству» с Брюсселем, которое «ос-

новано на дружелюбном со-
трудничестве, совместных 
истории, интересах и ценно-
стях», отмечается в заявлении 
канцелярии британского пре-
мьера, положительно оценив-
шего беседу.

В свою очередь глава Евро-
комиссии посетовала на нехват-
ку времени для урегулирования 
вопросов будущего партнер-
ства в ряде сфер, включая об-
разовательную, транспортную 
и рыболовную. Отказ Лондо-
на продлять переходный пери-
од ведет к необходимости «рас-
ставлять приоритеты», добави-
ла она. Брюссель готов «денно и 
нощно усердно работать», что-
бы достичь как можно больше 
за оставшееся время, подчер-

кнула фон дер Ляйен.
Она согласилась с наличием 

у Евросоюза и Великобритании 
множества общих ценностей. 
«Изменение климата, права че-

ловека и безопасность — лишь 
некоторые из областей, в кото-
рых сотрудничество на глобаль-
ном уровне было бы бесценно», 
— заявила глава Еврокомиссии.

Борис Джонсон: «Приоритет Лондона —  
реализовать соглашение о выходе  
Великобритании из ЕС к 31 января»

В странах Западной Африки и Сахеля участи-
лись террористические нападения, а также ра-
стут масштабы незаконной торговли оружием 
и наркотиками. Преступники пополняют свою 
казну за счет нелегальной добычи нефти, алма-
зов и других ценных ресурсов.

Цикл нескончаемого насилия привел к ухудшению 
гуманитарной ситуации в странах региона. Об этом 
членам Совета Безопасности ООН доложил Специ-
альный представитель по Западной Африке и Сахелю 
Мохамед ибн Чамбас, сообщает Радио ООН.

«В период после моего последнего брифинга, кото-
рый состоялся в июле прошлого года, в странах Запад-
ной Африки и Сахеля резко увеличилось число тер-
рористических нападений на мирных жителей и во-
енные объекты.  Особую тревогу вызывают гумани-
тарные последствия (этих нападений)», — заявил 
Специальный представитель по Западной Африке и 
Сахелю Мохамед ибн Чамбас.

Ухудшение ситуации в сфере безопасности, по 
словам Чамбаса, подрывает доверие людей к государ-
ственным институтам власти.  В Буркина-Фасо, Мали 
и Нигере после 2016 года число жертв терроризма уве-
личилось в пять раз: в 2019 году от рук террористов 
и экстремистов в этих странах погибли четыре тыся-
чи человек. Нападения террористов привели к резко-
му росту числа перемещенных лиц и разногласиям, в 
том чиcле между религиозными общинами. 

«Терроризм, организованная преступность и  
межобщинное насилие часто взаимосвязаны и подпи-
тывают друг друга. В первую очередь такая тенденция 
наблюдается в периферийных районах, где институты 
власти слабы», — подчеркнул представитель ООН. По 
его словам, в этих районах экстремисты берут власть 
в свои руки и якобы обеспечивают защиту местного 

населения, предоставляя социальные услуги в обмен 
на лояльность.

Мохамед ибн Чамбас приветствовал чрезвычай-
ную встречу на высшем уровне по борьбе с терро-
ризмом стран Экономического сообщества западно-
африканских государств (ЭКОВАС), состоявшуюся в 
Уагадугу. Он настоятельно призвал региональных ли-
деров выполнить взятые на себя в ходе этого меро-
приятия обязательства.

Представитель ООН подчеркнул, что сегодня не-
обходимо объединиться и сделать все необходимое 
для пресечения террористической деятельности и 
преступности в регионе, добиваться наказания экс-
тремистов и вооруженных групп, нападающих на 
гражданских лиц и сотрудников сил безопасности.

Он рассказал, что разгул терроризма и экстремиз-
ма происходит на фоне тяжелой гуманитарной ситуа-
ции и политических преобразований в странах реги-
она. В этом году в шести из них — в Того, Буркина-
Фасо, Кот-д’Ивуаре, Гане, Гвинее и Нигере — пройдут 
президентские выборы.

Численность населения Испании составляет 
47,1 миллиона человек.

Как сообщается  со ссылкой на данные Нацио-
нального института статистики (INE), население 
страны в первой половине 2019 года, увеличив-
шись на 163.336 человек, достигло исторического 
максимума и составило 47,1 миллиона жителей. 
Рост населения обеспечили иностранные гражда-

не, в то время как количество испанских граждан 
сократилось.

В первой половине 2019 года наибольший рост 
отмечен в колумбийской диаспоре (на 27.920 че-
ловек), затем венесуэльской — (рост на 24.238 че-
ловек). Представители этих народов наиболее ча-
сто просят убежища в Испании. Марокканское 
население также увеличилось на 20.627 человек 
(2,9 проц.). 

Население Испании достигает исторического  
максимума за счет мигрантов

В странах Западной Африки и Сахеля —  
разгул терроризма

Робот для исследований под 
толщей льда создан специали-
стами Лаборатории реактив-
ного движения в Пасадине 
(штат Калифорния). Об этом 
сообщила газета New York 
Times.

Плавучий автономный аппа-
рат для исследований подо льдами, 
получивший название Bruie, был 
испытан в восточной Антаркти-
де. Он выглядит как многогран-
ный толстый брус, на двух зубча-
тых колесах, за счет которых он 
медленно перемещается под сло-
ем льда и собирает информацию с 
помощью видеокамер и многочис-
ленных датчиков. Аппарат, кото-

рым можно управлять через спут-
ник, успешно работал в ходе трех 
погружений продолжительностью 
три часа каждое, а во время чет-
вертого контрольного погружения 
он находился под водой 42 часа 30 
минут.

В долгосрочном плане, отме-
тила New York Times, такой аппа-
рат мог бы использоваться для ис-
следования океана, скрытого под 
толщей льдов на спутнике Юпи-
тера — Европе. Исследования это-
го шестого спутника Юпитера, по 
размерам уступающего Луне, про-
водила в 1990-х годах автоматиче-
ская станция «Галилей». Следую-
щая станция — Europa Clipper — 
должна отправиться к Юпитеру не 

ранее 2025 года. Этот аппарат дол-
жен выйти на орбиту вокруг Юпи-
тера и провести подробную съемку 
поверхности Европы. Дальнейшие 
планы исследования этого спутни-
ка пока не определены, однако, как 
отмечается в газете, специалисты 
Национального управления по аэ-
ронавтике и исследованию косми-
ческого пространства (NASA) уже 
разрабатывают методы, которые 
могут быть использованы в ходе 
будущих исследований Европы.

«Создание автономного плава-
ющего аппарата и других средств 
для исследования океана на Евро-
пе — одна из долгосрочных целей, 
которую мы когда-нибудь надеем-
ся достичь, — отметил в интервью 

газете руководитель группы иссле-
дователей Кевин Питер Хэнд. — 
Вероятно, это может произойти 
уже после полета Europa Clipper и 
посадки аппарата на поверхность 
спутника. Эти исследования по-
зволят подготовиться к тому, что-
бы проникнуть под толщу льда и 
достичь океана».

Специалисты NASA создали робота для исследований  
подо льдами и испытали его в Антарктиде
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Политика
Дайджест российских СМИ

Президент Владимир Путин в работе над по-
сланием Федеральному собранию особое вни-
мание уделяет проблематике повышения 
уровня доходов граждан страны — об этом со-
общил сам глава государства.

Президент подписал распоряжение, касающееся 
организации его предстоящего послания Федераль-
ному собранию. Совместное заседание Госдумы и 
Совета Федерации будет созвано 15 января в Цен-
тральном выставочном зале «Манеж». На него так-
же пригласят представителей других ветвей власти, 
членов Госсовета и глав религиозных конфессий. В 
предстоящем послании Федеральному собранию 
Владимир Путин намерен уделить особое внимание 
вопросу повышения доходов россиян. Об этом сам 
президент сообщил ТАСС. Глава государства при-
знался, что обеспокоен стагнацией реальных дохо-
дов населения, и сейчас он занимается вопросами, 
связанными с преодолением этого застоя, борьбой 
с бедностью и сокращением числа людей с дохода-
ми на уровне минимального размера оплаты труда.

Послание Федеральному собранию — обязан-
ность главы государства, прописанная в Конститу-
ции. В нем президент ежегодно обозначает основ-
ные направления развития страны и ставит соот-
ветствующие задачи перед правительством и парла-
ментом. В предыдущем послании Владимир Путин 
особо подчеркнул, что именно в начале этого года 
подведет первые итоги выполнения национальных 
проектов. Причем выводы о качестве и результатах 
работы исполнительной власти всех уровней будут 
делаться на основе оценок граждан.

Нацпроект «Демография»: его результаты уви-
деть и оценить проще всего.

В 2019 году более 270 тысяч семей стали полу-
чать ежемесячные выплаты в связи с рождением 
(усыновлением) первого ребенка — средний размер 
выплаты составил 11,2 тысячи рублей. Более 92 ты-
сяч семей теперь получают ежемесячные выплаты 
при рождении третьего или последующего ребенка, 
и это в среднем 10 с половиной тысяч рублей. Се-
мьи, у которых в 2019 году родился третий или по-
следующий ребенок, имеют возможность получить 
от государства 450 тысяч рублей на погашение ча-
сти ипотечного кредита.

В семье Корневых трое детей — Ульяна, Анна 
и Михаил. Сыну всего 7 месяцев, но как будущий 
мужчина он уже решил для семьи квартирный во-
прос. Семья получила за 3-го ребенка 450 тысяч от 
государства и полностью погасила ипотечный кре-
дит. «Нужно было собрать стандартный пакет доку-
ментов, что у нас трое детей, что у нас квартира в 
ипотеке. Обратились в свой банк: минут 20 все за-
няло, через 19 дней нам все выплатили».

Окрыленные такой поддержкой, Корневы на до-
стигнутом решили не останавливаться: «Планируем 
расширяться, для трех детей стало тесновато. Мо-
жет, уже в этом году, планы есть!»

В семье Кирневых из Тулы — двое сыновей и 
долгожданная дочка. Двухкомнатую квартиру взяли 
в ипотеку четыре года назад. Прямо перед Новым 

годом получили выплату и в первый рабочий день 
января внесли ее в счет кредита. Все быстро, и ни-
какой волокиты.

35 тысяч семей — у кого родился второй или по-
следующий ребенок — смогли улучшить свои жи-
лищные условия, оформив льготную ипотеку под  
6 процентов на весь срок кредита. И в целом став-
ки по ипотеке в стране снизились: с 10 процентов 
в начале 2019-го до 8,9 процента к наступившему  
2020-му. Но это уже в рамках другого нацпроекта — 
«Жилье и городская среда».

Еще одна чувствительная и очень значимая для 
людей сфера — «Здравоохранение». Первичное зве-
но стало предметом пристального внимания прези-
дента. Что удалось сделать в 2019-м? Модернизация 
первичного звена начнется с 1 июля 2020-го. Из уже 
сделанного — открыты более 350 новых фельдшер-
ско-акушерских пунктов (ФАП) и врачебных амбу-
латорий для жителей сельских населенных пунктов.

Жители Малой Скатовки в Саратовской области 
ждали новый ФАП больше 10 лет. Фельдшер Оль-
га Коломажина раньше принимала пациентов в зда-
нии старого клуба, без воды и отопления. Теперь — 
светлое и просторное помещение, несколько каби-
нетов. В Ульяновской области благодаря нацпро-
екту появился крупнейший в мире центр ядерной 
медицины, где на одной площадке собраны все из-
вестные на сегодня методы протонного лечения 
опухолей. Комплекс зданий размещен на террито-
рии свыше 100 тысяч квадратных метров. Пока па-
циенты из родного региона, но со следующего года 
помощь онкобольным в Димитровграде будет ока-
зываться бесплатно по полису ОМС.

Много сделано в образовании, науке и цифровой 
экономике. Но стоит обратить внимание и, напри-
мер, на нацпроект «Культура». Дом культуры «Оже-
релье» 1953 года постройки, капремонта в нем не 
было ни разу. В рамках нацпроекта отреставрирова-
ли от фундамента до кровли. А еще — Националь-
ный молодежный симфонический оркестр, он соз-
дан в рамках нацпроекта по результатам всероссий-
ского конкурса, в котором участвовала молодежь 
практически из всех регионов страны. Молодые ра-
ботают с ведущими специалистами мирового класса 
и сами становятся исполнителями международного 
уровня. Это еще и кадровый резерв для лучших ор-
кестров страны.

«Вести.ру»

Юбилейную медаль «75 лет 
Победы в Великой Отече-
ственной войне 1941—1945 
годов» изготовят для госу-
дарств — участников Со-
дружества Независимых 
Государств (СНГ).

Президент России Владимир 
Путин распорядился изгото-
вить юбилейную медаль в честь 
75-летия Победы для стран 
СНГ. Согласно опубликованно-
му на официальном интернет-

портале правовой информа-
ции документу, медаль сделают 
для награждения «лиц, внесших 
значительный вклад в Победу 
в Великой Отечественной вой-
не». Список тех, кто будет удо-
стоен награды, а также порядок 
ее вручения будут определять-
ся нормативными актами стран 
СНГ.

«Сведения о количестве лиц, 
подлежащих награждению ме-
далью, представляются упол-
номоченными органами госу-

дарств — участников СНГ в 
Министерство иностранных 
дел РФ до 1 февраля 2020 года», 
— говорится в распоряжении. 
Планируется, что медали пере-
дадут по дипломатическим ка-
налам стран СНГ не позднее  
1 марта. Документ подписан 
главой российского государства 
и вступил в силу с момента его 
подписания.

Федеральное агентство  
новостей

Медаль к 75-летию Победы изготовят  
в России для стран СНГ

Об этом сообщил глава 
МИД Азербайджана Эль-
мар Мамедъяров.

«Как известно, развитие на-
ших связей носит целенаправ-
ленный и программный харак-
тер. Реализуются меры, пред-
усмотренные «дорожными 
картами» по конкретным на-
правлениям, шесть из которых 
были подписаны в ходе про-
шлогоднего официального ви-
зита президента Азербайджан-
ской Республики Ильхама Али-
ева в Российскую Федерацию, а 
две — по итогам состоявшегося 
в декабре 2019 года  в Баку во-
семнадцатого заседания Меж-
правкомиссии по экономиче-
скому сотрудничеству. Пред-

варительные оценки позволя-
ют говорить, что товарооборот 
между нашими странами вы-
йдет на уровень порядка $3 
млрд», — заявил Мамедъяров.

Туристический поток из 
России в Азербайджан растет, 
показатель «приблизился к от-
метке в один миллион чело-
век». «Это весьма впечатляю-
щий показатель, и он нас раду-
ет, так как является наглядным 
подтверждением интенсивно-
сти человеческих контактов. Ну 
и, конечно, это говорит о том, 
что россияне чувствуют себя 
комфортно в Азербайджане, 
где встречают теплый прием и 
пользуются преимуществами 
отсутствия языкового барье-
ра. Мы ожидаем, что все эти по-

ложительные тенденции полу-
чат свое продолжение и в 2020 
году. Надеюсь, что свой вклад в 
этот процесс сможет внести и 
продолжение практики обмена 
взаимными визитами на уровне 

глав внешнеполитических ве-
домств, которую я считаю весь-
ма полезной», — подчеркнул 
Мамедъяров.

«Вести. Экономика» 

Товарооборот между Россией и Азербайджаном  
вырос до $3 млрд

Владимир Путин в послании Федеральному 
собранию поднимет вопрос о доходах россиян

В Министерстве иностран-
ных дел РФ будет создан 
департамент, отвечающий 
за разработку и реализа-
цию государственной по-
литики в области междуна-
родной информационной 
безопасности.

Соответствующий указ под-
писан президентом России Вла-
димиром Путиным. Новое под-
разделение будет противодей-
ствовать использованию ин-
формационных технологий в 
военно-политических, террори-
стических и иных преступных 
целях. Департамент займет-
ся совершенствованием норма-

тивно-правовой базы сотруд-
ничества с другими странами 
и организациями в области ин-
формационной безопасности. 
Также он будет задействован в 
разработке и согласовании на-
циональных мер в данной сфе-
ре. Кроме того, департамент бу-
дет разрабатывать международ-
ные соглашения, курировать 
международно-политические 
аспекты использования Ин-
тернета, деятельность рабочих 
групп, а также форумов и дву-
сторонних контактов в обла-
сти информационной безопас-
ности.

«Известия»

За информационную безопасность в МИД России  
будет отвечать новый департамент 

Правительство России  
выделит гранты  
850 школьникам

Правительство Российской Федерации ут-
вердило порядок получения единовремен-
ных грантов в размере 125 тысяч рублей для 
школьников. 

«Грант будет выплачиваться получателю еди-
новременно в размере 125 тысяч рублей. В 2020 
году предполагается предоставить гранты 850, 
к 2021 году — 3550, к 2022 году — 13.500 обуча-
ющимся (накопительным итогом)», — указа-
но в сообщении правительства. Претендентами 
на гранты могут стать школьники в возрасте до  
18 лет, получавшие образование в год, предше-
ствующий выплате. Крупную денежную сумму 
получат те, кто добился выдающихся успехов в 
областях математики, информатики и цифровых 
технологий.

В качестве выдающегося достижения в доку-
менте указаны победы или статус призера в олим-
пиадах и интеллектуальных конкурсах, участие в 
научно-исследовательских работах и интеллекту-
альной деятельности. Предоставлять гранты бу-
дут через Единый портал государственных и му-
ниципальных услуг.

Ранее стало известно, что более 25 тысяч учи-
телей России подали заявки на участие в профес-
сиональном конкурсе «Учитель будущего». Цель 
состязания — выявление лучших современных 
педагогических практик в стране.

m24.ru

Правительство РФ утвердило план 
развития инфраструктуры Север-
ного морского пути (СМП) до 2035 
года.

Отмечается, что документ такого 
уровня подготовлен впервые. В сообще-
нии говорится, что корпорация разраба-
тывала план в соответствии с положе-
ниями федерального законодательства 
(№525-ФЗ от 27.12.2018), наделившими 
«Росатом» полномочиями инфраструк-
турного оператора СМП. Предусмо-
тренные планом мероприятия разбиты 
на три основных этапа — до 2024-го, до 
2030-го и до 2035 года, прописаны пун-

кты от развития инфраструктуры под 
крупные инвестпроекты и подготовки 
условий для транзитного судоходства до 
таких вопросов, как кадровое обеспече-
ние судоходства в Арктике.

Уточняется, что отдельное внима-
ние уделено аварийно-спасательной го-
товности, вопросам, которые находят-
ся в ведении МЧС и Минобороны. Ранее 
сообщалось об успешном завершении 
первого этапа ходовых испытаний рос-
сийским атомным ледоколом «Арктика» 
проекта 22220. Новые ледоколы будут 
использоваться для обеспечения кру-
глогодичной навигации по Севморпути.

«RT на русском»

Утвержден план развития инфраструктуры 
Севморпути до 2035 года

В России утвержден национальный 
план мероприятий первого этапа 
адаптации к изменениям климата.

«Подписанным распоряжением ут-
вержден национальный план меропри-
ятий первого этапа адаптации к изме-
нениям климата на период до 2022 года, 
которым определены меры экономи-
ческого и социального характера, осу-
ществляемые федеральными и регио-
нальными органами исполнительной 
власти в целях уменьшения уязвимо-
сти населения России, экономики и при-
родных объектов к последствиям изме-
нений климата, а также использования 
благоприятных возможностей, обуслов-
ленных такими изменениями», — гово-
рится в сообщении Кабмина страны.

Утвержденный план — это лишь пер-
вый этап мероприятий по адаптации 
экономики и населения к изменениям 
климата, который содержит институци-

ональные, организационные и методи-
ческие мероприятия, направленные на 
формирование государственных под-
ходов к адаптации. Отраслевые планы 
адаптации к изменениям климата утвер-
дят федеральные органы исполнитель-
ной власти, ответственные за реализа-
цию мероприятий плана, а высшие ис-
полнительные органы государственной 
власти субъектов федерации организу-
ют работу по адаптации и утвердят со-
ответствующие региональные планы.

«Вестник Кавказа»

Россиян подготовят  
к изменению климата
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Об этом сообщил прези-
дент России Владимир Пу-
тин на заседании Госсове-
та по вопросам развития 
агропромышленного ком-
плекса.
 
«У нас рекордный урожай 

сахарной свеклы, подсолнечни-
ка, сои. По зерну, по всем про-
гнозам, снова выходим на вы-
сокий результат — порядка 
121 миллиона тонн. Ежегодные 
урожаи за сто миллионов ста-
новятся устойчивой тенден-
цией. То, что прежде воспри-
нималось как рекорд, сегодня 
норма», — заявил Путин. Он от-
метил, что темпы роста в сель-
ском хозяйстве в последнее вре-
мя выше, чем в целом по эконо-
мике России. «Даже когда объем 
ВВП снижался, село выходило 
в плюс», — заявил президент, 
уточнив, что в 2019 году про-
изводство сельхозпродукции в 
целом выросло на 4,1%. По его 
словам, экспорт аграрной про-
дукции по итогам 2019 года мо-
жет превысить 24 млрд долла-

ров. Президент напомнил, что 
к 2024 году этот показатель, по 
планам, должен достигнуть 45 
млрд долларов. «И это вполне 
реализуемая задача», — выра-
зил уверенность президент.

Путин указал, что вопро-
сы экономики сельского про-
изводства, благосостояния лю-
дей требуют особого внимания 
со стороны государства. «Есть 
вопросы, которые требуют на-
шего особого внимания. Это, 
конечно, прежде всего вопро-
сы экономики сельского про-
изводства, комфортной сре-
ды для жизни, условий для по-
вышения благосостояния лю-
дей и, разумеется, дальнейшее 
укрепление позиций россий-
ского АПК как современной, 
глобальной, конкурентоспособ-
ной отрасли», — сказал он. Пре-
зидент предложил проанализи-
ровать ее состояние на данный 
момент и перспективный вклад 
в решение общенациональных 
задач АПК. «Обсудим, что го-
сударство может и должно сде-
лать дополнительно для милли-

онов сельских тружеников и их 
семей», — сказал Путин.

Стоит отметить, что с ноя-
бря 2018 года заседания Госсо-
вета проходят в новом формате. 
Теперь в первые дни происхо-
дит полное погружение глав ре-
гионов в тему текущего Госсове-
та и совместная с профильными 
экспертами выработка реше-
ний по ключевым проблемным 
темам. Далее эти решения об-
суждаются и согласовываются с 
правительством, а затем выно-
сятся на суд президента, вклю-

чая и те решения, по которым у 
губернаторского корпуса и пра-
вительства разные позиции. 
Президент утверждает пере-
чень поручений по итогам про-
шедшего Госсовета. В результа-
те Госсовет стал эффективной 
переговорной площадкой меж-
ду правительством и губерна-
торским корпусом. В 2019 году 
темами заседаний стали улуч-
шение жилищных условий и 
развитие городской среды, до-
роги, здравоохранение и сель-
ское хозяйство.  

Введена и новая оценка эф-
фективности высших долж-
ностных лиц. На Госсовете в но-
ябре 2018 года были определе-
ны 15 критериев. По каждому 
из КПЭ региону были постав-
лены целевые показатели, до-
стижение которых является ин-
дикатором эффективности ра-
боты губернатора и его коман-
ды. По результатам выполнения 
КПЭ за 2019 год впервые рас-
пределяются 50 млрд рублей. 
Это гранты регионам на соци-
ально-экономические цели, их 
получат первые 50 регионов.  
Перед каждым Госсоветом те-
перь проходят встречи прези-
дента с общественностью, в ор-
ганизации которых помогает 
обновленный Общероссийский 
народный фронт. В них прини-
мают участие наиболее автори-
тетные эксперты и обществен-
ники по теме заседания, способ-
ные дать свежий взгляд на про-
блему и рассказать о реальной 
ситуации «на земле».

«Взгляд»

Россия по итогам 2019 года вышла  
на рекордный урожай зерна 

Тяжелый военно-транспорт-
ный вертолет Ми-26Т2В на-
чал проходить государствен-
ные совместные испыта-
ния, которые продлятся це-
лый год. 

Как сообщил глава холдин-
га «Вертолеты России» (входит 
в «Ростех») Андрей Богинский, 
предварительные заводские ис-
пытания опытный образец про-
шел успешно. Это позволило пе-
редать вертолет для проведения 
государственных испытаний. 
«Мы постарались учесть все по-
желания заказчика, воплотив 
их в проекте Ми-26Т2В. Модер-
низация значительно расширит 
эксплуатационные возможно-
сти машины. Уверен, что Ми-
26Т2В займет достойное место 
в составе Вооруженных сил на-
шей страны», — заявил Андрей 
Богинский. Испытывать опыт-
ный образец тяжелого верто-
лета будут на четырех полиго-
нах. В ходе проверки специа-
листы проверят летно-техниче-
ские характеристики вертолета 
и работу нового оборудования. 
В состав экипажа войдут пред-

ставители Военно-космических 
сил России.

Модернизированный верто-
лет Ми-26Т2В может летать в 
любых погодных условиях и над 
любой местностью в услови-
ях огневого и информационно-
го противодействия противни-
ка. Грузоподъемность вертоле-
та составляет 20 тонн. Вертолет 
оборудовали специальной бор-
товой системой, которая обе-
спечивает пилотирование днем 
и ночью с выполнением авто-
матического полета по маршру-
ту, выходом в заранее заданную 
точку и заходом на посадку, а 
также предпосадочное манев-
рирование и возврат на основ-
ной или запасной аэродромы. 
Бортовой комплекс обороны 
обеспечивает защиту вертолета 
от поражения атакующими ра-
кетными комплексами проти-
вовоздушной обороны.

Ранее замминистра оборо-
ны России Алексей Криворуч-
ко заявил, что военное ведом-
ство планирует закупить пер-
вую партию Ми-26Т2В из деся-
ти машин.

Телеканал 360°

Самый тяжелый вертолет  
в мире передали российским 
военным 

Для химиков России создадут новый 
современный научный центр.

Правительство РФ приняло решение 
о создании Инновационного научно-тех-
нологического центра «Долина Менделее-
ва» на территории Тушинского комплекса 
РХТУ им.Д.И.Менделеева. Центр сосре-
доточится на разработке отечественных 
технологий и новых продуктов в области 
малотоннажной химии, агрохимии, тон-
ком органическом синтезе, фармацевти-
ке, радиохимии, нефтехимии, а также на 
подготовке специалистов по этим направ-
лениям. «Долина Менделеева» планиру-
ет следовать принципам зеленой химии 
при производстве, что подразумевает ис-
ключение материалов, веществ, побочных 
продуктов и отходов, оказывающих нега-
тивное влияние на окружающую среду.

«Создание конкурентоспособных рос-
сийских технологий и опережающая под-
готовка кадров для промышленности — 
приоритетная задача, поставленная перед 
нами президентом страны. По ряду по-
зиций современная химическая отрасль 
России зависит от импортных поставок 
продукции малотоннажной химии и осо-
бо чистых веществ. Справиться с данным 
вызовом должен центр «Долина Менделе-
ева», ориентированный на решение задач 
импортозамещения и «импортоопереже-
ния» в области химических технологий», 
— отметил министр промышленности и 
торговли Денис Мантуров. По его словам, 
центр поможет стране занять прочное 
положение на мировом рынке высокотех-
нологичной химии, который, по прогно-
зам экспертов, к 2027 году достигнет объ-
ема в два триллиона долларов.

«В 2021 году планируется запустить 
объекты первого этапа. Структурно «До-
лина» будет разделена на три кластера — 
научно-технологический, занимающийся 
исследованиями и подготовкой специали-
стов, производственный — имеющий со-
вокупный объем выработки до 1000 тонн 
в год, и кластер, поддерживающий инфра-
структуру, отвечающий за проектирова-
ние, сертифицирование и финансирова-
ние стартапов. Ожидается, что на первом 
этапе в проект будет вложено около пяти 
миллиардов частных инвестиций, что по-
зволит уже в ближайшие два года начать 
работу новым 25 малым и средним компа-
ниям», — рассказал глава Минпромторга.

«Сегодня химическая индустрия в 
мире переживает крупнейшую трансфор-

мацию, высокотехнологичная малотон-
нажная продукция вытесняет традици-
онную практически во всех отраслях. За 
ближайшие 5—7 лет объем мирового рын-
ка «умной» химии удвоится. Наша цель — 
помочь российским компаниям решить 
задачу по развитию внутреннего произ-
водства, способствовать увеличению не-
сырьевого экспорта и, как результат, обе-
спечить нашим резидентам достойное ме-
сто в зарождающихся глобальных про-
изводственных цепочках», — отметил 
генеральный директор фонда «Долина 
Менделеева» Евгений Тоневицкий.

Идея создания центра возникла в 2018 
году в результате совместной работы 
университета и Минпромторга, рассказал 
ректор Российского химико-технологиче-
ского университета Александр Мажуга. 
Дорожная карта по развитию «малотон-
нажной химии» предусматривает увели-
чение доли высокотехнологичной хими-
ческой продукции, центр станет площад-
кой для ускоренного внедрения таких 
разработок. «Долина — ответственный 
проект, в котором особое внимание будет 
уделено подготовке высококвалифициро-
ванных специалистов, чьи опыт и знания 
помогут отечественной науке и промыш-
ленности достичь новых успехов», — ска-
зал ректор.

По словам президента Российского со-
юза химиков, председателя Комиссии по 
химии и нефтехимии Российского сою-
за промышленников и предпринимате-
лей Виктора Иванова, создание «Доли-
ны Менделеева» станет отправной точкой 
в развитии малотоннажной химии в Рос-
сии, за которой следует научно-техниче-

ское развитие не только химической от-
расли, но и всей экономики.

«Научно-технические возможности 
инновационного центра «Долина Мен-
делеева» будут востребованы россий-
ской химической промышленностью. 
Передовые предприятия отрасли сегод-
ня активно начинают внедрять иннова-
ции, поэтому решение правительства о 
создании «Долины» действительно акту-
ально и своевременно. Значительная и 
вместе с тем оперативная работа по соз-
данию «Долины», проделанная и РХТУ 
им.Менделеева, и Минпромторгом, и Ми-
нобрнауки, и Минэкономразвития, пол-
ностью отвечает интересам развития хи-
мической промышленности России и по-
зволит решать конкретные задачи по 
внедрению перспективных видов хими-
ческой продукции», — рассказал владе-
лец «Уралхима» Дмитрий Мазепин.

Активно взаимодействует с Минпром-
торгом в работе по созданию техноло-
гических цепочек — от сырья до гото-
вой химической продукции — и компа-
ния «Сибур». «Мы ведем обсуждение с 
ИНТЦ «Долина Менделеева» механиз-
ма возможного сотрудничества с учетом 
потребности отрасли и компании в на-
учно-технических разработках. Реализа-
ция этого проекта позволит российской 
химической отрасли нарастить необхо-
димые компетенции, коммерциализиро-
вать многие перспективные разработки, 
а значит — расширить присутствие на 
внутреннем и мировом рынках», — ска-
зал председатель правления «СИБУР Хол-
динга» Дмитрий Конов.

«Российская газета»

Строительство «Долины Менделеева»  
начнется в 2020 году

КамАЗ намерен 
занять  
до половины 
рынка  
грузовиков  
в России

В 2020 году предприя-
тие рассчитывает реа-
лизовать 35,7 тыс. гру-
зовиков, из которых 
29 тыс. будут постав-
лены на российский 
рынок.

Такой объем внутри-
российских продаж, счита-
ют на КамАЗе, должен по-
зволить компании достиг-
нуть доли рынка в 46%. 
Для сравнения: по итогам 
2018 года КамАЗ смог реа-
лизовать в России чуть бо-
лее 25,7 тыс. новых грузо-
вых автомобилей, что обе-
спечило ему долю рынка в 
31,3% (по продажам гру-
зовых ТС массой 3,5 т. и 
выше) и абсолютное пер-
вое место среди произво-
дителей. После 11 месяцев 
текущего года предприя-
тие реализовало в нашей 
стране 24,4 тыс. грузови-
ков, что принесло ему долю 
рынка в 34,6%. При этом 
еще год назад — согласно 
бизнес-плану на 2019 год 
— КамАЗ планировал про-
дать в течение 12 месяцев 
33 тыс. ед. техники. По за-
мыслу производителя, это 
должно было обеспечить 
ему на внутреннем рынке 
долю в 45%.

Из нового бизнес-плана 
компании на 2020 год сле-
дует, что амбиции ведуще-
го игрока рынка продол-
жают расти: заложенный 
в новом документе пока-
затель превышает преды-
дущий плановый резуль-
тат на 1%. Оптимизм про-
изводителя можно объ-
яснить двумя основными 
причинами —  ужесточе-
нием политики государ-
ства к зарубежным импор-
терам грузовой техники по 
утилизационному сбору и 
выводом на рынок новой 
модели — КамАЗ-54901. 
Большая часть продаж 
компании из Набережных 
Челнов традиционно при-
ходится на сделки по ли-
зинговой схеме. 

«Грузовики и дороги»

Дальний Восток нуждает-
ся в развитии авиасообще-
ния, для чего правительство 
предлагает создать отдель-
ную дальневосточную авиа-
компанию.

Правительство РФ рассма-
тривает возможность создания 
авиакомпании на Дальнем Восто-
ке для решения проблемы транс-
портной доступности региона. 
Альтернативный вариант — суб-
сидирование существующих ави-
акомпаний. Профессор Инсти-
тута бизнеса и делового админи-
стрирования (ИБДА) РАНХиГС, 
доктор экономических наук Сер-
гей Раевский считает, что необ-
ходимо субсидировать федераль-
ные авиакомпании для перевозок 
между Дальним Востоком и евро-
пейской частью, а для региональ-
ных перевозок необходимо соз-
дание дальневосточной авиаком-
пании.

«Раньше была Дальневосточ-
ная авиационная корпорация 
Дальневосточного управления 
гражданской авиации. Эта кор-
порация в свое время обслужи-
вала все маленькие аэродромы в 
отдаленных населенных пунктах 
региона. Ведь особенность этого 
региона в том, что до многих рай-
онов можно добраться только по 
воздуху. К сожалению, по разным 
объективным причинам очень 
много местных аэродромов было 
закрыто. Необходимо их воз-
родить, потому что по размеру 
Дальний Восток, к которому сей-
час относятся Бурятия и Читин-
ская область, занимает половину 
России. Мы вот называем это ре-
гионом, а по сути — это огромная 
территория», — отметил в бесе-

де с корреспондентом информа-
ционно-аналитического журнала 
«Слово и Дело» Сергей Раевский.

Он считает, что авиаперевоз-
ки между Дальним Востоком и 
западными регионами России 
должны и дальше осуществлять 
крупные федеральные авиаком-
пании, которым можно было бы 
выделить субсидии, чтобы по-
крыть часть стоимости билетов. 
Внутри же Дальнего Востока, по 
мнению экономиста, должна ра-
ботать своя авиакомпания. «На 
Дальнем Востоке должна быть 
своя авиакомпания, которая бы 
соответствовала особенностям 
региона и его размерам. У этой 
компании должны быть филиалы 
во всех дальневосточных субъек-
тах. Т.е. должен быть свой авиао-
тряд в Хабаровске, Владивосто-
ке, на Камчатке и т.д. Ведь мало 
того, что Дальний Восток огро-
мен, но он еще и разнообразен 
— по климату, по рельефу, по на-
селенности. Все это могут учесть 
люди, которые здесь работают и 
живут», — разъяснил свою точку 
зрения Сергей Раевский.

Президент РФ Владимир Пу-
тин, выступая на пленарном за-
седании, организованном в рам-
ках Восточного экономического 
форума во Владивостоке, заявил, 
что до 2024 года на Дальнем Вос-
токе будет реконструировано 40 
региональных аэропортов. Реа-
лизация правительственной про-
граммы по созданию дальнево-
сточного авиаперевозчика и ре-
конструкция региональных аэ-
ропортов улучшат мобильность 
местного населения и подстег-
нут экономический рост Дальне-
го Востока.

«Слово и Дело»

Дальнему Востоку нужен  
собственный региональный  
авиаперевозчик 
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Космонавты Александр 
Скворцов и Олег Скри-
почка поздравили право-
славных христиан России 
с Рождеством Христовым 
с борта МКС во время те-
лемоста с Патриархом Мо-
сковским и всея Руси Ки-
риллом в храме Христа 
Спасителя.

«Хочется сказать огромное 
спасибо, что вы нашли время 
нас поздравить, и в вашем лице 
позвольте поздравить всех, кто 
сейчас находится на Земле, кто 
празднует светлый праздник 
Рождества. Хочется пожелать 
счастья, любви, удачи и все-
го самого-самого хорошего», — 
сказал Скворцов. Скрипочка, в 
свою очередь, добавил, что ему 
«хотелось бы передать поздрав-
ление духовенству в вашем 
лице (патриарха Кирилла — 
ИФ), и вашей пастве». Патри-
арх также поздравил космонав-
тов с Рождеством и благословил 
их. Скворцов рассказал Патри-
арху о том, как они работают с 
роботами на МКС.

Патриарх, со своей стороны, 

рассказал о своей несбыточной 
мечте — побывать в космосе. «Я 
не могу представить себе чув-
ства человека, который выхо-
дит в открытый космос, только 
мечтать об этом возможно. Но 
есть мечты, которые у человека 
сбываются, а вот моя мечта по-
бывать в космосе точно уже не 
сбудется», — заявил он. «Поэ-
тому с особым чувством я всег-
да общаюсь с космонавтами и 
пытаюсь представить себе всю 
сложность и ответственность 
такой огромной работы, кото-

рую вы совершаете, — отме-
тил Предстоятель.  — Поэтому 
особые чувства всегда возника-
ют, когда видишь людей, нахо-
дящихся в космосе, и особенно 
в такие праздники, как Пасха и 
Рождество».

Он пожелал экипажу стан-
ции крепости душевных и те-
лесных сил, а также осознания 
огромной важности их труда во 
благо науки, во благо Отечества 
и «всего рода человеческого».

INTERFAX.RU

Космонавты с МКС поздравили  
православных России с Рождеством

2019 год оказался богат на различные 
события в деятельности обществен-
ных организаций — свои проекты во-
площали в жизнь Общероссийский 
национальный фронт (ОНФ), Россий-
ское историческое общество, «Бес-
смертный полк», «Волонтеры победы», 
«Юнармия» и другие отечественные 
объединения. 

ОНФ контролирует

В Иркутской области в конце июня про-
изошло наводнение, в результате которо-
го погибли 25 человек и были подтоплены 
10.890 домов. 5,5 тыс. из них были снесены. 

В зону наводнения прилетал лично прези-
дент России Владимир Путин, который рас-
порядился в кратчайшие сроки восстано-
вить жилье и помочь пострадавшим. Но, 
несмотря на указания главы государства, 
полностью справиться с последствиями на-
воднения к декабрю 2019 года не удалось. В 
результате чего в отставку ушел глава обла-
сти Сергей Левченко.  

Общественный контроль ситуации в ре-
гионе взяли на себя активисты ОНФ, кото-
рые ежедневно проводили мониторинг вы-
полнения поручений президента по выде-

лению выплат пострадавшим и предостав-
лению жилья тем, кто остался без крова. 
Активисты организации помогали постра-
давшим и в бытовых вопросах — заготовке 
дров, передаче гуманитарной помощи.

Деятельность ОНФ была связана не 
только с иркутским наводнением, но и 
со многими другими вопросами. К при-
меру, «фронтовики» по итогам пресс-
конференции президента взяли на кон-
троль все вопросы регионального уровня, 
связанные с проблемами простых людей. А 
под конец года ОНФ совместно с некоммер-
ческой организацией «Россия — страна воз-
можностей» запустил проект «Культурный 
код» — украшение российских городов кра-
сочными граффити  художниками с миро-
вым именем.

Празднование Дня Победы

74-я годовщина Победы была отпразд-
нована с большим размахом. Только в рам-
ках проекта «Бессмертный полк» состоя-
лось 3700 мероприятий по всей стране, в 
которых приняли участие рекордные 10 
млн 800 тыс. человек. Рекордное количество 
участников акции вышло на улицы Петер-
бурга — подвиг блокадного Ленинграда по-
чтили 1 млн 180 тыс. человек.

«Бессмертный полк» расширил свою ге-
ографию и за пределами России. Шествия 
впервые прошли в Словении, Монголии, 
Перу, Уругвае, Алжире, Тунисе, в Гонкон-
ге, даже в Индийском океане на острове Ре-
юньон и на Аляске. Всего за рубежом в ак-
ции приняли участие около миллиона чело-
век в более чем 500 городах 115 стран мира. 
Общественное движение «Волонтеры По-
беды» занялось приведением в порядок бо-

лее 3000 памятных мест и воинских захоро-
нений. В следующем юбилейном году помо-
гать сохранять места исторической памяти 
волонтерам будут 3500 добровольцев из 45 
стран мира.

В течение года было проведено несколь-
ко тематических выставок по истории Ве-

ликой Отечественной войны. К примеру, 
в Манеже прошла выставка «Память по-
колений: Великая Отечественная война в 
изобразительном искусстве», которую за 
три недели посетили более 250 тысяч че-
ловек. Кроме того, при поддержке Фонда 
«История Отечества» были реализованы 
146 историко-просветительских проектов, 
в том числе 20 новых книг, 42 выставки, 16 
документальных фильмов и многое другое.

Усилилась работа на ниве патриотическо-
го воспитания организацией «Юнармия». 
В 2019 году участниками движения ста-
ли более 325 тыс. детей и подростков. Чис-
ленность организации выросла до 600 тыс. 
по всей стране. С размахом прошел проект 
«Юнармейское лето-2019». Благодаря ему в 
детских лагерях отдохнули 114 тыс. юнар-
мейцев. В областях страны были открыты 23 
новых дома «Юнармии», в которых откры-
ваются секции и кружки для ребят.

«АиФ»

2019-й: как общественные организации  
влияли на жизнь в России

Москвич Павел Шестиме-
ров уже несколько лет пе-
реодевается в Деда Мороза 
и ездит поздравлять семьи, 
где есть люди с боковым 
амиотрофическим склеро-
зом (БАС), который, как 
правило, диагностируют у 
взрослых людей, но здоро-
вым детям в семьях, где тя-
жело болеет родственник, 
нужно не меньше внима-
ния.

Во дворе дома на северо-за-
паде Москвы останавливается 
белая машина, из которой выле-
зает мужчина с белой бородой, 
облаченный в красный халат с 
оторочкой. Он пытается запих-
нуть в мешок огромную короб-
ку с подарками. «Раньше у меня 
наматрасник в этой роли высту-
пал, туда даже снегокат поме-
щался», — хвалится Дед Мороз, 
он же Павел Шестимеров, шагая 
к нужному подъезду. Встречен-
ный по пути мальчик провожа-
ет его восторженным взглядом.

Сегодня у Павла в списке две 
семьи. Их объединяет одно: у 
одного из домочадцев диагно-
стирован боковой амиотрофи-
ческий склероз (БАС). Это — 
неизлечимое заболевание цен-
тральной нервной системы, при 
котором происходит пораже-
ние двигательных нейронов. У 
пациента постепенно наступает 

паралич и атрофия всех мышц, 
включая те, что отвечают за ды-
хание. При этом человек до по-
следнего остается в сознании.

Первой Дед Мороз навещает 
семью Пономаренко. БАС там у 
бабушки. Темноволосые кудря-
вые братья наперебой рассказы-
вают, как были на море, бегают 
друг за другом, пока один из них 
не вылетает из комнаты в кори-
дор, где стоят подарки. Казалось 
бы, сюрприз испорчен, но Павел 
отвлекает мальчиков, и в ито-
ге все поют про родившуюся в 
лесу елочку. Как Дед Мороз, он 
готов и не к таким сюрпризам: 
впервые в зимнего волшебника 
он перевоплотился для детского 
садика, куда, как потом выясни-
лось, ходила его будущая жена 
Татьяна.

«У нас 16 лет разница, когда 
я оканчивал институт, она толь-
ко пошла в школу, — рассказал 
Павел Шестимеров. — Потом у 
нас родились детишки, и как раз 
когда мы ждали нашего сына, 
жена заболела БАС. Для наших 
детей, конечно, Дедом Морозом 
был я, причем они очень долго 
не догадывались об этом». По-
том болезнь Татуси, как называ-
ет ее муж, обострилась, стало не 
до праздников: «Тогда в нашей 
жизни появилась журналист-
ка Ольга Богуславская. Она вела 
рубрику «Соломинка» в газете 
«Московский комсомолец» и не-

сколько лет подряд приезжала к 
нам с волонтером — Дедом Мо-
розом, чтобы порадовать наших 
ребят. Нам тогда было очень тя-
жело, и эти визиты действитель-
но помогали».

Павел договорился с Богус-
лавской, что на следующий год 
сам поедет поздравлять подо-
печных «Соломинки», но Ольга 
тяжело заболела. В это же время 
Шестимеровы узнали о фонде 
помощи людям  «Живи сейчас». 
«Жена сказала, что наши дети 
уже выросли, но есть малень-
кие ребята в семьях, где случи-
лась беда, где есть заболевшие, 
нужно их поддержать, устроить 
им праздник. «Собирайся-ка ты 
в дорогу, Дед», — сказала она 
мне», — смеется Павел.

Следующая остановка ново-
годнего маршрута — семья Тор-
биных. БАС диагностирован у 
дедушки восьмилетнего Димы и 
13-летней Лизы. Мальчик с гор-
достью проводит Деда Мороза 
по квартире, показывает елку, 
дарит ему самодельный елоч-
ный шар и подпевает «Песню ге-
ниального сыщика». Дима зани-
мается музыкой и в подарок по-
лучает мини-синтезатор — ак-
компанировать старшей сестре, 
которая в этот момент играет на 
фортепиано Гайдна.

В обе семьи Дед Мороз при-
шел впервые. Всего поздравле-
ния с 2020-м от него получили 

32 ребенка из 17 семей — подо-
печных фонда «Живи сейчас», 
рассказывает пресс-секретарь 
благотворительной организа-
ции Анна Овсянникова. «Мы 
не делаем публичных сборов 
средств на подарки для наших 
подопечных, хотя, конечно, нам 
бы очень хотелось, чтобы пода-
рок от фонда получил каждый. 
Но, увы, мы видим, с каким тру-
дом удается привлечь пожерт-
вования даже на жизненно важ-
ное оборудование, на лечеб-
ное питание, — пояснила она. 
— Для многих жертвователей 
барьером оказывается то, что 
наши подопечные — это взрос-
лые люди с редкой болезнью, 
которую нельзя вылечить. Поэ-
тому наши новогодние поздрав-
ления возможны только благо-
даря тому, что есть компании, 
которые берут на себя покупку 
подарков, пусть не всем, но хотя 
бы части наших подопечных».

Когда в семье появляет-
ся тяжелобольной человек, это 
стресс для всех. Но самыми уяз-
вимыми в этой ситуации оказы-
ваются дети. Все внимание сме-
щается на болеющего человека. 
Забота о нем, как правило, ста-
новится и дополнительной ма-
териальной нагрузкой для се-
мьи. «Поэтому наше участие в 
новогодних поздравлениях — 
это не только эмоциональная, 
но и материальная поддержка 

всей семье», — отмечает Анна 
Овсянникова.

Павел Шестимеров «дедмо-
розит» для фонда уже четвер-
тый год. «Эти визиты, возмож-
но, даже больше мне нужны, 
чем ребятам. Я сам заряжаюсь 
теплом и вижу, что не только мы 
в семье радуемся каждому дню. 
Есть множество семей, где очень 
сильные духом и сами больные, 
и ухаживающие за ними род-
ственники», — говорит он.

За всю практику ему сильнее 
всего запомнились два случая. 
Павел приехал в Новую Москву 
поздравлять 13-летнюю девоч-
ку — БАС был диагностирован 
у ее папы. «Мы приехали — и 
я ужаснулся. В комнате сидит 
ее папа, и я вижу, что он... все. 
У них открыты настежь балкон 
и дверь, потому что ему не хва-
тает воздуха. От этой болезни 
люди в итоге задыхаются. Я кое-
как девочку приголубил, вру-
чил ей подарок. Потом уже мы 
с Дашей — главой «Совета се-
мей» фонда — сели в машину, и 
она зарыдала, потому что про-
сто морально тяжело. Как после 
этого можно куда-то ехать и по-
здравлять? Даша тут же подня-
ла на ноги весь наш паллиатив, 
мужчину забрали в больницу 
Святителя Алексия, и, по край-
ней мере, дали ему спокойно 
уйти. Не на глазах у близких».

Второй случай произошел 

сразу же после первого. Тогда 
Павел познакомился с Павлом и 
Светланой Головинскими. «Ког-
да я приехал в эту семью, я на-
брался той энергии, которую 
потерял, посетив предыдущую. 
Там мы отметили праздник все 
вместе, под гитару, весело. И мы 
до сих пор встречаемся, дружим 
семьями», — сказал он.

Сам Новый год Павел встре-
чает, как обычно, с семьей: 
«Приходит Дед Мороз, и дети 
(Кириллу в январе уже будет 20 
лет, а Любе — 22 года) читают 
стихи. Даже жена участвует, пе-
сенки поет, хотя ей тяжело из-
за трахеостомы». После полуно-
чи к Шестимеровым приезжа-
ют друзья детей, по 15—20 чело-
век, и все вместе веселятся. «Это 
во многом заслуга жены, она все 
организовывает, придумывает 
программу, всегда объединяет 

вокруг себя людей», — расска-
зывает он.

Выбором и покупкой подар-
ков также занимается Татьяна, 
несмотря на то, что сейчас мо-
жет только немного говорить и 
шевелить пальцами: «Я ее при-
вожу в гипермаркет, сажаю на 
электроколяску, которой она 
управляет с помощью джойсти-
ка, и дальше только поспеваю за 
ней: «Так, вот это покупаем, вот 
это тебе, это тете, это маме, это 
бабушке...» Это для нее в опре-
деленном смысле самореализа-
ция». 2020 год дети Шестиме-
ровых впервые встретили от-
дельно от родителей, каждый в 
своей компании. Но Кирилл по-
просил Павла дать ему запас-
ной костюм Деда Мороза, что-
бы продолжить отцовскую тра-
дицию.

«RT на русском»

Дед Мороз о своих визитах к больным семьям:  
«Они даже нужнее мне, чем детям»

Почти каждый второй житель России зая-
вил о своей уверенности в завтрашнем дне.

Причем самая высокая доля тех, кто уверенно 
смотрит в будущее, отмечена среди респондентов 
в возрасте от 18 до 24 лет. Как свидетельствуют 
данные опроса Всероссийского центра изучения 
общественного мнения (ВЦИОМ), в этой воз-
растной группе показатель уверенности состав-
ляет 71%.  При этом социологи отметили, что за 
последние 20 лет уверенность россиян в завтраш-
нем дне только окрепла: «Если в 2000 году об этом 
заявлял только каждый третий опрошенный 
(33%), то сегодня — уже каждый второй (51%)».

В настоящее время 57% россиян из числа 
участников социологического опроса говорят, 
что способны планировать будущее своей семьи 

на год и более вперед, тогда как 20 лет назад поч-
ти две трети (69%) граждан не могли представить 
свое будущее или будущее своей семьи на срок 
свыше нескольких месяцев. Увеличилась доля 
тех, кто хотел бы жить лучше, чем большинство 
семей в их городе или районе  — 23% против 11% 
в 1999 году.

Ранее социологи назвали главные страхи рос-
сиян. Согласно результатам опроса ВЦИОМ, 
больше всего жителей России беспокоит рост со-
циальной несправедливости, снижение доходов, 
рост цен и возможность лишиться бесплатной 
медпомощи. Меньше всего их заботят такие про-
блемы, как возможное обострение международ-
ных конфликтов, потеря работы или  рост пре-
ступности.

«Профиль»

Социологи зафиксировали рост уверенности 
россиян в завтрашнем дне

Российское правительство с января 
увеличило сроки назначения семьям 
выплат по рождению ребенка, а также 
подняло стоимость родового сертифи-
ката и размер пособий по беременно-
сти и родам.

С наступлением нового года увеличился 
срок осуществления ежемесячной выпла-
ты в связи с рождением первого или вто-

рого ребенка до достижения возраста трех 
лет. До этого она действовала до полутора 
лет. Помимо этого, расширился круг полу-
чателей этих денег за счет повышения ниж-
ней планки среднедушевого дохода. С 1 ян-
варя расширилось количество регионов, в 
которых из федерального бюджета софи-
нансируются выплаты на третьего и после-
дующих детей. Их общий объем составит 
55,3 млрд рублей. Также власти увеличи-

ли стоимость родового сертификата и по-
собия по беременности и родам и по вре-
менной нетрудоспособности. С января 2020 
года сумма материнского капитала увели-
чена до 466,6 тыс. рублей. Принятый бюд-
жет также предполагает дальнейшие индек-
сации в ближайшие два года: в 2021 году — 
до 485.282 рублей, в 2022 году — до 504.693 
рублей.

News.ru

В России увеличили сроки назначения выплат по рождению ребенка
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Дайджест российских СМИ

Новый год известный российский ре-
жиссер Федор Бондарчук начал с пре-
мьеры своего нового фильма — «Втор-
жение». «Это не продолжение, а новый 
эпизод во вселенной «Притяжения», — 
поясняет он.
 

«Москву  
мы перестроили»

«АиФ»: — Федор Сергеевич, в «Притя-
жении» вы «уронили» НЛО на столичное 
Чертаново. А в этот раз решили не огра-
ничиваться одним районом? Аппетиты ра-
стут?

Федор Бондарчук: — Да, масштаб вырос. 
Мы оцифровали весь Центральный админи-
стративный округ Москвы. После чего по-
няли, что по композиции это не то, что нам 
нужно, и начали менять здания, московские 
символы — высотки, Сити, скверы и памят-
ники. Поэтому вторжение получилось вир-
туальным, а с реальной Москвой все в по-
рядке.

— В прокат вы входите следом за «Звезд-
ными войнами». Голливуд — это другие 
бюджеты, мощности. Такой конкурент вы-
зывает здоровую злость или опасения?

— Это же не новость! Все мы давно жи-
вем в конкуренции с большими иностран-
ными картинами. Иногда выигрываем... Во 
«Вторжении» титры идут 13 минут — это 
труд огромного количества людей. Там есть 
вещи, которые я никогда не снимал.

— Например?
— Например, огромный водный купол, 

который накрывает центр Москвы. Подво-
дные, надводные, вертолетные съемки на 
Камчатке, затопленные 12-тонные декора-
ции на студии в Будапеште, немыслимое ко-
личество зеленых павильонов... Но от неко-
торых задумок пришлось отказаться. Ког-
да мы готовились к съемкам «Сталинграда», 
наш автор сценария Илья Тилькин написал 
ремарку: «Горела Волга». Эта ремарка стои-
ла нам полмиллиона долларов и год в про-
изводстве. Поэтому тут мы сразу попроси-
ли наших авторов Андрея Золотарева и Оле-
га Маловичко: пощадите! Потому что, чтобы 
реализовать все фантазии, нужен был бюд-
жет, сопоставимый с большими междуна-
родными проектами.

Человек  
и его «зеркало»

— Картина будущего у вас в фильме по-
лучилась страшная — инопланетный раз-
ум, «хакнув» всемирную сеть, устраивает 
ад и хаос.

— Но ведь мы же сами отдаем сети наши 
«зеркала»! Представьте, сколько информа-
ции о себе каждый хранит в «облаке». Там, 
к примеру, есть три мои цифровые копии — 
они разных возрастов, их можно использо-
вать вместо меня. У Иры Старшенбаум таких 
копий две. У Саши Петрова — три. Юра Бо-
рисов «цифровой» у нас под водой играет.

— Значит, не на пустом месте возника-
ют опасения, что скоро необходимость в 
живых актерах отпадет?

— Первая бурная дискуссия возникла в 
конце 2000-х, когда вышел «Беовульф» Ро-
берта Земекиса с технологиями захвата дви-
жения и компьютерным видеорядом. Тогда 
американская актерская гильдия чуть ли не 

забастовки устраивала. Я до определенного 
времени даже не вибрировал на эту тему: ну 
как же, это невозможно, ведь глаза — зерка-
ло души, «цифра» их не заменит... А когда не-
давно смотрел на «Нетфликсе» сериал «Лю-
бовь, смерть и роботы», то поймал себя на 
том, что начинаю сочувствовать цифровым 
героям.

— Живых актеров — в отставку?
— Я в таких случаях вспоминаю одну 

историю, которую режиссер Григорий Кон-
стантинопольский придумал как продолже-
ние своей картины 1999 г. «8½$»: в недале-
ком будущем режиссеру надо заполучить в 
фильм большую звезду-бота Игоря Верни-
ка — живые артисты уже давно сами в кино 
не играют. Но денег на хорошо сделанного 
Верника не хватает, а хватает только на ази-
атскую подделку: выглядит как Верник, но 
говорит по-китайски. А если серьезно... Ак-
тер создает определенные ролевые модели 
не только на экране, но и в реальной жизни 
— соцсети позволяют нам следить за его по-
ступками, сопереживать, рождают желание 
подражать ему.

— А что это вообще за такая страсть — 
выкладывать каждый свой шаг в сеть?

— Это очень тонкие настройки! У бабу-
шек-дедушек, у родителей были альбомы, 
где хранились не только фотографии, но и 
воспоминания: этот желтый лист клена по-
ложили 1 сентября, когда сын пошел в 1-й 
класс... Или когда мне смартфон выводит на 
экран снимки, сделанные в этот день год-два 
назад, я ловлю себя на том, что с удоволь-
ствием рассматриваю их, проживая еще и 
еще раз те события. Это же наше желание со-
хранить себя во времени!

Но технологии постоянно развиваются. 
Увидев разработку Vera Voice, которой сей-
час занимается Тимур Бекмамбетов, я был в 
шоке: эта технология позволяет сделать за-
пись любого текста любым голосом — моим, 
вашим, президента страны... А теперь пред-
ставьте, что на командный пункт приходит 
приказ о ракетном ударе, отданный голосом 
министра обороны. Как узнать — правда это 
или фейк?

— И что делать? Переходить на кнопоч-
ные телефоны?

— Знаете, я не люблю фильмы-назида-
ния: мол, ты должен вести себя так-то! Мне 

интереснее смонтировать в один большой 
эпизод приметы и детали времени и пока-
зать, что из этого может получиться. А как 
на увиденное реагировать? Я не знаю! На-
верное, как мы сейчас — разговаривать, об-
суждать, пытаясь найти ответы на какие-то 
вопросы.

— Герой Олега Меньшикова в фильме 
говорит: «Мы — люди, и нам дорога каж-
дая жизнь. Поэтому помогайте друг другу!» 
Мы так редко произносим вслух такие про-
стые слова, которые на самом деле очень 
важны. Время настало напомнить о них?

— А еще заглавный титр «Вторжения» — 
слова английского физика-теоретика Сти-
вена Хокинга: «Вселенная не значила бы так 
много, если бы не была домом для людей, ко-
торых ты любишь». С одной стороны, да, по-
требность напомнить об этом есть — сре-
да сегодня агрессивная. С другой — это не-
кий ответ на критику, которая прозвучала в 
адрес «Притяжения»: что чертановскую мо-
лодежь мы показали уж очень агрессивной. 
А ведь мы вставили в фильм реальные доку-
ментальные кадры. 

— В фильме герои обсуждают, зачем нам 
нужны чувства — любовь, ненависть, если 
они так сильно осложняют нам жизнь...

— Сегодня в развитых странах, например, 
многие миллениалы теряют интерес к сексу. 
«...Я не готов идти на это, только чтобы изба-
виться от мнимого чувства одиночества. Да, 
если много работаешь, надо иногда рассла-
бляться. Но это может быть хобби или кино. 
Секс для этого необязателен», — говорят 
они. Или в английском сериале «Годы» есть 
эпизод: родители думают, что их дочь никак 
не может определиться, кто она — мальчик 
или девочка?  Заводят с ней разговор, и вдруг 
выясняется, что она создала себе цифровую 
копию, потому что хочет жить вечно, загру-
зив свой мозг в «облако». А что там происхо-
дит с ее земным телом, которое ее раздража-
ет, ей не так уж и важно. Так что сегодня мы 
являемся свидетелями некоей трансформа-
ции общечеловеческих настроек. И мне ин-
тересно попробовать собрать коллективный 
образ героя сегодняшнего времени. А выво-
ды... Выводы зрители сделают сами.

«АиФ»

Режиссер Федор Бондарчук:  
«Душу «цифрой» не заменишь»

Прошлый год для Театра имени Волкова 
стал значимым во многих смыслах: именно 
в  Ярославле, на сцене первого русского теа-
тра Владимир Путин дал старт Году театра в 
России.

Символично, что именно в Год театра он полу-
чил особый статус: 16 сентября Указом президен-
та России театр имени Волкова включен в свод 
особо ценных объектов культурного наследия на-
родов Российской Федерации. 

Театр представил зрителям семь премьерных 
спектаклей, провел два фестиваля — молодеж-
ный «Будущее театральной России» и юбилей-
ный, двадцатый, Международный Волковский 
фестиваль. Гастроли «волковцев» с успехом про-
ходили на лучших театральных площадках Мо-
сквы, Санкт-Петербурга. При поддержке про-
граммы «Большие гастроли» наши актеры вы-
ступали в городах Сибири, Урала и Кыргызстана. 
Театр представлял спектакли и в отдаленных рай-
онах Ярославской области.

В 2020 году исполнится 270 лет со дня осно-
вания первого русского театра. В этот год театр 
входит сплоченным и готовым к воплощению 
новых творческих планов. Впереди в этом сезо-
не три премьеры —  «Калина красная» Василия 
Шукшина в постановке режиссера Владимира Да-
ная, мюзикл Егора Дружинина «Еврейское сча-
стье» по Шолом Алейхему и спектакль «Забыть 
Герострата» Григория Горина, который поста-
вит художественный руководитель театра Сер-
гей Пускепалис. Будет продолжаться проект «От-
крытый театр», в рамках которого пройдут от-
крытые репетиции, иммерсивные экскурсии и 
творческие встречи с актерами. Впереди Меж-
дународный Волковский фестиваль — «Русская  

драматургия на языках мира».
В планах «волковцев» — проведение в июне в 

Ярославле нового уличного театрального фести-
валя, создание на базе первого русского культур-
но-просветительского центра. И это лишь корот-
кий перечень всего задуманного.

«Первый русский театр имени Федора Волко-
ва всегда помнит о своей высокой миссии — ду-
мать о России, о ее великой культуре. Развивая 
международное сотрудничество, мы стремимся 
к расширению сфер влияния русской культуры: 
планируем совместные проекты с крупнейшими 
зарубежными национальными театрами и про-
должаем традицию Международного Волковско-
го фестиваля.  Наш путь — это поиск сути, она 
всегда новее, чем форма», — считает худрук теа-
тра Сергей Пускепалис.

Ну а девиз предстоящего юбилейного года  — 
«Первый русский — в центре жизни». Встречая 
год своего 270-летия, первый русский является 
центром культурной и общественной жизни не 
только Ярославля, но и всей России.

«Ярославский регион. Северный край»

Итоги Года театра подвели в ярославском  
Театре имени Волкова 

В Санкт-Петербурге, на сцене Культур-
ного центра «Троицкий» в исполнении 
солистов и хора «Живого театра» со-
стоится постановка знаменитой оперы 
«Кармен». 

«Живой театр» начал свое существова-
ние в среде молодых начинающих музыкан-
тов и с тех пор объединяет творческих лю-
дей и музыкантов Санкт-Петербурга. Опе-
ра «Кармен» —  уже четвертая в репертуа-
ре театра. Премьера спектакля состоялась в 

феврале 2019 года, он был представлен ши-
рокой публике на русском языке по ориги-
нальному либретто известного российского 
либреттиста Юрия Димитрина. Постанов-
ка, которая состоится 11 января, — уже на 
французском языке, но с диалогами на рус-
ском.

«Кармен» — невероятно драматичная 
опера, созданная выдающимся француз-
ским композитором Жоржем Бизе по од-
ноименному произведению Проспера Ме-
риме. Ее действие происходит в окрестно-

стях Севильи и рассказывает о несчастной 
любви капрала Дона Хозе к цыганке Кар-
мен. Первая постановка оперы состоялась 
в Париже в «Опера-Комик» в марте 1875 
года. «Кармен» считается одной из самых 
популярных опер в мире, а арии из велико-
го произведения Бизе являются как посто-
янными составляющими концертов во всем 
мире, так и основой для других произведе-
ний искусства далеко за пределами оперы. 

«Ореанда — Новости»

«Живой театр» представит оригинальную  
версию оперы «Кармен»

К завершению  Между-
народного года таблицы 
Дмитрия Менделеева  ком-
позитор Олег Трояновский 
перевел периодическую 
систему на язык музыки. 

Мелодия, в которой зашиф-
рованы атомные массы элемен-
тов, стала звуковым сопрово-
ждением виртуальной рекон-
струкции кабинета Менделеева 
в МГУ имени Ломоносова.  Так 
звучит водород по версии ком-
позитора Олега Трояновского. 
На самом деле, это шифр. Ко-
дов здесь 56 — по количеству 
зашифрованных химических 
элементов таблицы Менделее-
ва. «Основные цифры присут-
ствуют в атомных массах этих 
элементов, там есть целые чис-
ла и числа после запятой. И 
идея состоит в том, что форте-
пиано играет целые числа ак-
кордами. А числа после запя-
той играют другие инструмен-
ты», — объяснил Олег Троя-
новский.

Десятые и сотые атомных 

масс воспроизводят скрипки, 
гитары, пластиковые бутыл-
ки и микрохроматическое фор-
тепиано. Главное в этом музы-
кальном коде — создать систе-
му соответствия цифр и нот. У 
Трояновского один — это нота 
«до», два — «ре» и так далее. Та-
кая вот «химическая музыка».

Идею создать музыку к та-
блице Менделеева придумали 
студенты и выпускники трех 
факультетов МГУ — истори-
ческого, мехмата и факульте-
та космических исследований. 
Полгода назад на базе кластера 
виртуальной реальности реши-
ли воссоздать кабинет учено-
го в деталях. Получилась игра, 
в которой каждый может про-
верить себя на знание молеку-
лярных соединений под музы-
ку современного композито-
ра. «Мне это показалось очень 
необычным, потому что пред-
полагалось, что она будет бо-
лее динамичной. Когда ты ра-
ботаешь в химии, и коллеги-
химики выступали, эта наука 
не требует спешки, и компози-

ция очень неспешная, и время 
от времени возникают акцен-
ты», — подчеркнул сотрудник 
кафедры исторической инфор-
матики исторического факуль-
тета МГУ Максим Мироненко.

«Если нашим приложением 
воспользуется школьник, мы 
можем этому школьнику пока-
зать какие-то вещи, которые на 
обычном уроке химии он уви-
деть не сможет», — добавила 
инженер кафедры прикладной 
механики управления механи-
ко-математического факульте-
та МГУ Маргарита Белоусова.

Послания в музыке зашиф-
ровывали еще в средневековье 
— придворные композиторы 
писали музыкальные анаграм-
мы, а Себастьян Бах кодировал 
свое имя. Для Олега Троянов-
ского перевести таблицу Дми-
трия Менделеева в музыку — 
возможность уйти от традици-
онного сочинительства. Прав-
да, мелодия при таком подходе 
— редкий побочный продукт.

«Россия — Культура»

Таблицу химических элементов  
Менделеева перевели на язык музыки

Рязань стала новогодней столицей России: с 
7 декабря по 7 января в городе прошли  яр-
кие праздники, концерты, фестивали, кото-
рые посещают туристы со всей страны.

Многие мероприятия входят в топ самых ин-
тересных, ожидаемых и посещаемых в стране. Ту-
ристический портал ТурСтат включил в число 
самых интересных рождественских событий не 
только праздники Москвы и Санкт-Петербурга, 
но и рязанский фестиваль света и огня.  Также 
ТурСтат рекомендовал  путешественникам побы-
вать в Истре Московской области на фестивале 
«Сказочное мастерство», в Сочи — на музыкаль-

ном фестивале Live Fest 2020, в Казани — на га-
строфестивале «КышДаКар-фест» и в Гатчине Ле-
нинградской области на «Новогодней кутерьме».

«7 инфо»

Фестиваль света и огня в Рязани —  
в пятерке самых интересных в России


